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Mindenütt kapható l Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, 
hogy minden darab szappan a „Schicht" névvel és a fenti ved-

jegyek egyikével legyen ellátva. 10468 

+SoYányság+ 
Siíp telt teatldomok a D. Frsa i 
S te insr & Oo. Berl in ernpon 
által. Aranyéremmel kltünterti 

Párti 1900, Hyniene-kialUtáa fc 
Hamburg 1901. 8—8 hát alatt 
már 30 fontnyi gyarapodáiárt ki-
leeeeg. Orrosi rend. nrerint. Salto. 
rnan becsíilotes.Nem uédelges.Bsá. 
mos kftazfintflevél.Ara kartononkáal 
I kor. 50 fillér. Poetantalránj vágj 

utánvéttel. Saállitja: ÍOIS 

TÖRÖK JÓZSEF 
g r ó g y s s e r é s a , 

B u d a p e s t , 1 8 , K i r a l y - n . l 8 

Testesség. 
Kövértestűség. 

H o g r y n y ú l á n k k á l e g r y t t n k a nélkül , 
hogy az egészségünknek ártson, használjuk 
a P i l u l e s A p o l l o - t , mely tengeri növé­
nyek alapján van előáll ítva és párisi orvo­

sok által jóváhagyva. 
E könnyen betartható 

gyógykezelés elhajtja a túl­
ságos embonpoint csalha­
tatlanul és biztosítja rövid 
idő a l a t t a kövértestűség 
gyógyulását m i n d a két 
nemnél . 

Ez a titka minden ele­
gáns hölgynek, ki nyúlánk 
és fiatalos alakját meg­

akarja őrizni. Egy üvegcse ára utasitással 
együtt K 6.45 bérmentve, utánvéttel K 6.75. 

J . K a t i é , Pharmacien , 5, P a s s a g e V e r -
d e a u , P a r i s (9°). 

Raktár Ber l inben: B . H a d r a , gyógysze­
rész, S p a n d a u e r s t r a s s e 7 7 . 

Ausztria - Magyarországban : T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógyszerész, B u d a p e s t , K i r á l y -

u t c z a 1 2 . 10467 
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PILULES 
^ A P O L L Ó . 

t Fontos újdonság! 
A jelenlegi gazdasági viszonyok időszerűvé 
leseik, hogy a gazdálkodó és kereskedői körök 
tájékozási nyerjenek a fonlosahh gazdasági vál­
ságokról, ltogy azokból a tanulságot kiki levon­
hassa. A «.Magyar Kereskedők Könyvtára»-han 

éppen most megjelent munka 

GAZDASÁGI VÁLSÁGOK 
IRTA 

dr. STIRLING SÁNIIOK 
Ara 1 korona 50 fillér. 

leirja a gazdasági válságok jellemző főbb eseteit. 
az események lényegét, lefolyásait és következ­
ményeit. A gazdasági válságok története nem­
csak a multat magyarázza, de matat a jövőre is. 
T a r t a l m a : Beieietö. /. A válságokról általában. II. Válságok: 
A löbecki kereskedelmi válság. — A hollandi tulipán szédelgés. — Az 
angol pénz»álság 1696-ban. — Law rendszere 1115—áO. — A Déli 
Tengeri Társulat válsága 1736-ban. — A hamburgi keresk. válságok 
1763 és 1799. — A francia asszignata válság 1789—(tü-ban. A száraz­
földi zárlat 1806-ban.— A devalváció 1811. és 1817-ben. — Angol 
válságok. —Amerikai válságok.— A fekete péntek 1869. — Az 1869-i 
válság hazánkban. — A bécsi válság 18i3-ban. — francia válság 

1882-ben. — A Panama-csatorna válság. — / / / . Áttekintés. 

Kapható: 

Lampel R. könyvkereskedése 
(Wodianer F.és Fiai) részvénytársaságnál 

Budapest. VI. ker., Andrássy-út 21. szám és minden 
hazai könyvkereskedésben. 

Kováts Béla 
k o c s i g y á r t ó 

B u d a p e s t , V . , L i -
p ó t - k ö r u t 3 . 

Ajánlja ajonnan be­
rendezett m o d e r n 

hintó raktárát 
| á \ U p l t f t . t t l 8 8 6 . K * p . . 4 r i ^ r t k i é n ^ a t r . 

Ha szép akar lenni, 
Vég-h névve l e l l á to t t Ang-yal-cré-
met vegytm, mely egy tégely elfogyasz­
tása után eltüntet szeplőt, májfoltot, 
pattanást, himlöhelyet, mitesserf, orr-
vörósséget, korosabb hölgyeknél ki­

simítja a ránczokatt miáltal megaka­
dályozza a vénülést. A kinek tiszta 
arcza van és állandóan használja a 

VÉGH-féle . 10*96 

ANGYAL- CREMET, 
az biztosítva van minden arcztisztál-
tanság ellen. E g y t é g e l y 1 koronáért 
kapható az „Angyal" gyógyszer ­
tárban Szolnok, Xiaktanya-körut. 

Továbbá T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában, Budapest, Király-u. 12 
és minden gyógytárban. 

Ha őszül a haja 
ne használjon mást, mint a 

,,STELLA"-HAJVIZET, 
mert ez n e m hajfestő, de o ly vegyi összetételű szer, 
me ly a haj eredeti színét adja vissza. Ü v e g j e 2 K . 

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában, 
B n d a p e a t , V / 4 9 , S a a b a d a á g - t é r , 8 é t * t é i - u t o » « 

u i - k a n . 1C564 

Császárfürdő 
B U D A P E S T E N 

téli és nyári gyógyhely 

Elsőrangú. E kénesvizü gyógy­
fürdő páratlan, gőzfürdővel és 
legmodernebb iszapfürdőkkel 

o pompás ásványvíz uszodák-
3 kai, hő- és kádfürdőkkel. 
" Prospektus ingyen bérmentve. 

Egy kísérlet elegendő 
annak igazolására, hogy az a r c z é s k é z á p o l á ­
s á r a , s z e p l ő k , m á j f o l t o k , p a t t a n á s o k , 
k i ü t é s e k el len a m á r általánosan elterjedt 

K o r á n y i - f é l e 10363 

kámforos arcz-krém 
hatásában fölülmulhatat lan. Z s í r t a l a n , nap­
palra is a lkalmazható . E g y t é g e l y á r a 1 k o ­

r o n a , 6 tégelyt bérmentve k ü l d : 
K o r á n y i I m r e •Kígyóhoz czimzetta gyógyszertára 

N y í r e g y h á z á n . 

Cs. é s kir. k i zá r , s z a b a d a l m a z o t t 

világító-kályha-gyár 
Krén I. I 

Székesfehérvár . 
A jelenkor legjobb kályhái. 

Kívánatra küldök ingyen és 
bérmentve képes árjegyzéket. 

egyedül létező valódi angol 

S z é p i t ő s z e r 
a Balassa-féle valódi angol 

U G O R K A T E J , 
melv azonnal ellávolit minden szeplőt, 
máj foltot, pattanást, borátkát (55-
esser). ránciot stb. és az arcznak friss üde­
séget, fiatalságot kölcsönöz. Teljesen ártal­
matlan. 1 ü v e g 2 K , ehhez u g o r k a 
s z a p p a n 1 K . p o u d e r 1 . 2 0 k o r 

fög1: Balassa Kornél ̂ ES3M^iÍr 
Török 

Zoítán Béla gyógyszertárába*!!, "Szabadság-tér, továbbá a követ­
kező drogueriákban : Detsinvi Frigyes , Marokkói-utcia 2. « . , 
FodorMárton.MI-, Király-utczail., Lux MiháIy,IV., Muzeum-
körut 7., Neruda Nándor, IV., Kossuth Lajos-uteza 7., Molnár 

és Moser, IV., Koronaherczeg-iitcza 11, 1(1268 

Mindenütt, minden gyógytárban kapható. 

A házban és az utón nélkülözhetetlen szernek van 
elismerve 

Thierry L gyógyszerész balzsama. 
Legjobb hatású rossz emésztésnél és 

a vele együtt fellépő betegségeknél, mint 
felböfögés, gyomorégés, székrekedés, sat 
képződés, tuhellség érzete, gyomorgörcs, 

étvágytalanság, kalarrhus, gyuladás, 
gyengeségi állapot, felfúvódás stb., stb. 

Működik mint görcs- és fájdalom­
csillapító, köhögést szüntető, nyálkaoldó 
és lisztitó szer. 

Postán legkevesebb szétküldés 1 2 
k i s vagy 6 naifv üveg 5 K költség­
mentesen, 6 0 k i s vagy 3 0 n a g y Bveg 
1 5 K költségmentesen netlo. 

Kicsinyíteni eladásnál a raktárakban 
1 k i s ü v e g á r a 3 0 f i l l ér , 1 ke t ­
t ő s ü v e g 6 0 f i l l é r . 

Ügyeljünk az egyedüli törvényileg 
bejegyzett zöld apácza védjegyre : «Icll 
d i e n . o E g y e d ü l e z v a l ó d i . 

Ezen védjegy utánzása, valamint 
más törvényileg nem engedélyezett, 
Igy forgalomba nem hozható balzsam­
gyártmányok v l s z o n t e l a d á s a tör­
vényileg tiltva van. 10547 

Egyediili valódi 
BALZSAM 

tVédangyaU gyógy-
llrból THIERRY A. 

Pregrada-ban, 
Rohitsch-Saiierbriinn 

mellett. 

Thierry A. 
gyógyszerész Centifolia-kenőcse 

fájdalomszüntelő, puhító, oldó, húzó, gyó-

f itó stb. Legkisebb postai szétküldés 
tégely 3 K 6 0 f i l l é r . Kicsinybeni 

eladásnál a raktárakban 1 K 2 0 f i l lér 
tégelyenként. Főraktár Budapesten: 
Török J„ dr. Egger L. I. gyógyszer­
tóra ; LngOSOn Vértes. Közvetlen ren­
delések czimzendők: «Schntzengel 

Apotheke* des A. Thierry in Pre-
grada bei Rohitsch-Sanerbrnnn. 

A z ö s s z e g e l ő z e t e s b e k ü l ­
d é s e e s e t é n a s z á l l í t á s e g y n a p p a l e l ő b b t ö r t é n i k , 
m i n t u t á n v é t t e l é s a z u t á n v é t e l ! p ó t d í j i s m e g ­
t a k a r í t h a t ó , i g y a j á n l a t o s a b b a z ö s s z e g e t e l ő z e ­
t e s e n u t a l v á n y o z n i é s a m e g r e n d e l é s t a s z e l v é ­
n y e n e s z k ö z ö l n i é s a p o n t o s c z i m e t m e g a d n i . 

A n ő i s a e p a e g elérésére, tökéletesítésére és 
featartásárt legkitűnőbb és legbiztosabb » 

MARGIT-GREME, 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem ólmot nem 
tartalmaz, teljesen ártalmatlan. Ezen világhírt 
arciienőcs pár nap alatt eltávolít szeplőt, májfol­
tot, pattanást, bőratkát (Hitesser) és minden más 
bőrbajt. Kisimítja a ránezokat, redőket, Itimlóhe-
Ijteket éi ai arezot hófehérré, simává és üdévé 
rarázsolia. ara nagy tégely 2 kor., kis légelv 1 kor. 
H a r s r l t h ö l g y p o r 1 Kor. 2(1 fill., M a r g i t 
asappaxt 70 fill., M a r g i t f o g p é p (Zahn-
pasta) I kor., M a r g i t arerr lm f korona 

Hamisítványok bíróilag üldöztetnek 

l'ostán utánvétellel vagy a pénz elő­
zetes beküldése útin küldi a készítő : 

MELANOGENE 
fekete és b í r n a színben. 

Ezen kitűnő éa ártalmatlan kéezit-
ménynyel hajat, szakait, bajuszt pár 
perez alatt feketére vagy barnára le­
het festem. A °zin állandó és a ter­
mészetes szintűi meg nem különböz­
tethető. Ártalmatlan és alkalmazása 
igen egyszerű Nem p szkit Ara 2 kor. 

8 0 fillér. 10159 
Budapesti főraktár: T ö r ö k J ó i a o f gyógysz. Király-o 

• 12 és Andrássy-út29. Kapható minden gyógyszertárban 

Frankl in-Tarsalnt nyomdája, Budapesten, IV., Egyetem-utcza 4 RZ. 
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36. SZ. 1 9 0 4 . (51. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

NAGY M I K L Ó S 
H fJ FŐMUNKATÁRS 

SZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, SZEPTEMBER 4 . 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a VilágkrónikáTal) együtt 

egrsz évre 2 4 korona 
félévre , „ 1 2 t 

Csupán a { egész évre 1 6 korona 
VASÁRNAPI ÚJSÁG 1 félévre __ 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK í egész évra l O korona 
(a Világkrónikával) ( félévre ™ 5 • 

Külföldi elnliietési'klie/ a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A S Z Ö V E T K E Z E T I V I L Á G 
B U D A P E S T E N . 

A
MŰVELT VILÁG minden részéből fővárosunkba 

gyűlnek a szövetkezeti intézmények ve-
u zérféríiai, hogy részt vegyenek a szeptem­

ber ötödikén megnyiló nemzetközi szövetkezeti 
kongresszusban. Úgy kell tekintenünk e kong­
resszust, mint a magyar kulturális törekvések 
nemzetközi elismerésének egyik örvendetes bi­
zonyságát. 

Magyarország alig két évtized alatt emelke­
dett azok közé az országok közé, a melyeknek 

társadalmi és gazdasági életében számot tevő 
tényezők a szövetkezetek, a kisvagyonú vagy 
kezük munkájának keresetére utalt társadalmi 
rétegek eme támaszai és védői a modern élet 
forgatagaiban. E gyors és erős fejlődés mozga­
tója az a négy férfiú, a kiknek képmását ma 
együtt látják olvasóink: Károlyi Sándor gróf, 
György Endre, Hajós József és Bernát István. 

Sokoldalú és változatos közéleti munkálko­
dás során lett e férfiak mindenike a szövetkezeti 
eszmék zászlóvivőjévé. Azokban a sorokban, 
a melyekkel alább tevékenységüket vázoljuk, 
benne van a magyar szövetkezeti ügy egész 

fejlődése. Bajos lenne, talán korai is, egyenként 
mórlegelni, hogy melyiküknek van nagyobb ér­
deme hazánk új gazdasági és társadalmi fejlő­
désének irányításában. A legelfogadottabb tár­
sadalmi mértékhez alkalmazkodva, koruk sze­
rinti sorrendben Bzólunk arról a munkájukról, 
a melylyel behatoltak a magyar nép legalsóbb 
rétegeibe, hogy gyümölcsözőbbé, okosabbá te­
gyék gazdálkodását, erősebbé értelmiségét, pal-
lérozottabbá erkölcsét s fölemeljék a magasabb 
társadalmi rétegekhez. A ki elmegy a kongresz-
szus tárgyalásaira s látni fogja a szövetkeze­
tekbe tömörült százezrek képviselőit az egy-

GYÖRGY E N D R E . HAJÓS J Ó Z S E F . GRÓF KAROLYI SÁNDOR. 

A M A G Y A R S Z Ö V E T K E Z E T I Ü G Y V E Z É R F É R F I A I . 

B E R N Á T I S T V Á N . 



szerű földmíves munkásoktól kezdve a millio­
mos pénzintézeti igazgatókig és nagybirtokos 
mágnásokig, el fogja ismerni, hogy e munka 
szép sikerekkel járt s rövidesen új képet fog 
adni nemzeti gazdasági haladásunknak. 

KÁBOLYI SÁNDOE GEÓF hetvenharmadik évét 
éli, 1831 november 10-én született. Sokkal na­
gyobb szerepet visz hazánk közéletében, sem­
hogy részletesen kellene e helyen bemutatnunk. 
Közéleti tevékenységét, mint annyi kortársa, 
karddal kezdte hazája szabadságának szolgála­
tában, mint az atyja által kiállított huszárezred 
egyik tisztje. A komáromi kapituláczó után 
hosszabb ideig Franczíaországban ólt, azután, 
még az alkotmány visszaállítása előtt hazatért 
s mint terjedelmes földbirtokok ura, buzgó elő­
mozdítója lett a magyarság érdekeinek. Főleg 
gazdasági téren működik s egyike azoknak, a 
kik a magyar gazdák társadalmi újjáalakulásá­
nak munkáját megindították. E munka kiin­
duló pontjától, az 1879-iki székesfehérvári gaz-
dakongreszszustól kezdve élén áll a gazdák 
társadalmi mozgalmainak, az országos magyar 
gazdasági egyesületben, a rövid ideig fennál­
lott Gazdakörben, majd az 1896-ban alakí­
tott Magyar Gazdaszövetségben, melynek ez 
év tavaszáig elnöke volt, most pedig örökös 
tiszteletbeli elnöke. 

Az 1885-iki budapesti nemzetközi gazda­
kongresszuson kifejtetvén a gazdasági szövet­
kezés irányeszméi, Károlyi gróf sietett fölka­
rolni ez ügyet. Megalakította 1886-ban a Pest­
vármegyei hitelszövetkezetet, mint a falusi 
gazdasági hitelszövetkezetek középpontjátsélére 
is állott Ez intézményből fejlődött ki később, 
az 1898. évi XXIII. t.-cz. alapján az országos 
középponti hitelszövetkezet, a melylyel a ma­
gyar törvényhozás is magáévá tette a szövet­
kezés ügyét. 

Az 1896-ik évben gróf Károlyi Sándor veze­
tése alatt megalakult a Magyar Gazdaszövet­
ség, a mely főfeladatáúl a szövetkezeti intéz­
mények fejlesztését s gazdasági életünknek a 
föld népét károsító visszaélésektől való meg­
mentésót tűzte ki. E czól szolgálatában alapí­
totta meg a Hangyát, a fogyasztási szövetke­
zetek középponti tápláló és fejlesztő intéz­
ményét. 

A képviselőháznak 1881 óta tagja. Három 
évig a kormányt támogató pártban foglalt he­
lyet 1884 után a mérsékelt ellenzéknek, majd 
a nemzeti pártnak volt tagja. Széli Kálmán 
kormányra lépése óta a szabadelvű párthoz 
tartozik. A törvényhozásban mindig a földmí-
velósi érdekeket támogatta s nincs olyan gazda­
sági törvényünk és közintézményünk, a mely­
nek előkészítésében Károlyi gróf szóval, tettel 
részt ne vett volna. 

Sem nagy vagyona, sem előkelő társadalmi 
állása, sem előre haladó kora nem akadályoz­
ták meg abban, hogy a vezetés gondjait az egy­
szerű munkás tevékenységével ne szaporítsa. 
A nagy uradalmak intézőjét, Ő Felsége valósá­
gos belső titkos tanácsosát és aranygyapjas vi­
tézét ott találjuk mindig a munka terén, a 
Tiszaszabályozás középponti bizottságában, a 
Gazdaszövetségben, a Hangyában, az Orszá­
gos Gazdasági Egyesületben, a Vásárcsarnok 
ellátó szövetkezetben, a Gazdák biztosító szö­
vetkezetében, melyeknek részint elnöke, részint 
igazgatósági tagja, de mindeniknek tevékeny 
munkása. Elmegy a gazdák országos gyűléseire, 
Nyitrára,Maros-Vásárhelyre, Kassára, Pozsonyba 
s ma a magyar gazdák hallgatagon választott, 
de lelkesedéssel követett társadalmi vezére. 

A most megnyíló nemzetközi szövetkezeti 
kongresszust az ő befolyása hozta Budapestre. 
Jellegzetes ősz fejét ott fogjuk látni az elnöki 

szókben. Ez év tavaszán, a mikor a Magyar 
Gazdaszövetség elnöki szókét átadta nagyér­
demű utódjának, Darányi Ignácznak, az volt 
követőinek őszinte kívánsága, hogy munkálko­
dását hajlott kora miatt ne vonja meg a közdol­
goktól. 

* 

GYÖBGY ENDKE, a sokoldalú tudós, író és poli­
tikus 1848 márczius 18-ikán született Huszton. 
Iskoláit Máramarosszigeten, Debreczenben és 
Budapesten végezte. Már mint jogász a nyilvá­
nos élet terére lépett s «tíj Nemzedék* czím 
alatt folyóiratot szerkesztett. 1870-ben a köz­
munka és közlekedésügyi minisztérium tiszt­
viselője lett. A kormány több ízben kiküldte 
tanulmányutakra Olaszországba és Angliába. 
Az ottani közlekedési viszonyokról terjedelmes 
tanulmányokkal számolt be s szakismereteit 
több helyiérdekű vasútvonal létrehozásánál ér­
vényesítette. 1878-ban a halmi-i kerület kép­
viselőjévé választotta s 1891-ig tagja volt a 
képviselőháznak. 187,6 óta tagja az Akadémiá­
nak. Szerkesztette a Nemzetgazdasági Szemlét, 
a Vasúti és Közlekedési Közlönyt. Többször be­
utazta a Balkánt s az ottani viszonyoknak egyik 
legalaposabb ismerője. Különféle közgazdasági 
kérdésekről egész könyvtárra valót irt össze. 

Az 1885-iki nemzetközi gazdakongresszus 
alkalmából ő fejtette ki egy középponti hitel­
szövetkezeti szervezet eszméjét. Ennek nyomán 
alakúit meg a Pestvármegyei Hitelszövetkezet, 
melynek egész fennállása alatt igazgatósági 
tagja volt. Bészt vett az utóbbi évek gazdasági 
mozgalmaiban s legutóbb a mezőgazdasági hitel 
és a szövetkezeti gabonaértékesítés kérdéseivel 
foglalkozott. Nagyhatású előadásokat tartott a 
gazdasági életet érdeklőleg az 1899-iki szegedi, 
az 1900-iki kassai és az 1902-iki pozsonyi 
gazdagyűlóseken. 1900 óta a magyar földmíve-
lési kormány londoni szaktudósítója s e minő­
ségében már egész sorát alkotta meg a nagy­
értékű közgazdasági tanulmányoknak. Kiváló­
ságát a külföld is elismeri. Ő általa értük el, 
hogy az angol vámkérdéssel foglalkozó bizott­
ságban magyar ember is helyet foglal. Csak 
egyet hívott meg rajta kívül Chamberlain az 
idegen nemzetbeliek közül, Yves Guyot, a volt 
franczia minisztert és világhírű közgazdát. 

HAJÓS JÓZSEF érdekes és ritka terméke a ma­
gyar földnek. Született és tipikus falusi gazda, 
szerencsés kezű és szakértő pénzember egy sze­
mélyben. 1853 szeptember 2-án született Döm-
södön. Iskoláit Budapesten, Stuttgartban, Paris­
ban és Berlinben végezte. Közgazdasági tanul­
mányait az iskolák befejezése után is folytatta 
s Genfben a banküzletet tanulmányozta. Mint 
igaz fia a vármegyei életnek, 1878-ban ő is vár­
megyei tisztviselő lett s négy évig viselte a solti 
járás szolgabirói tisztjét Nem sokkal azután 
megválasztották képviselőnek, majd a hazai 
takarékpénztár igazgatójának. Tevékeny része 
volt a pestvármegyei hitelszövetkezet megalakí­
tásában. Az ő munkájának volt részben az ered­
ménye, hogy e szövetkezet 1894-ben a hazai szö­
vetkezetek középponti hitelintézetévé fejlődött, 
mert kieszközölte, hogy a hazai takarékpénztár 
milliókkal támogassa e vállalatot Most alelnöke 
a hazai takarékpénztárnak, egyik alelnöke s 
végrehajtó bizottsági elnöke az országos közép­
ponti hitelszövetkezetnek Mindamellett meg­
maradt gazdának s tevékenységét nem vonja 
meg falusi körétől, melynek egyik eredménye 
az általa alapított és vezetett dömsöd—dabi 
hitelszövetkezet is. 

BEBNÁT ISTVÁN a legfiatalabb azok között, a 
kiket a magyar szövetkezés alapvetőikép ismer 
a közvélemény. 1854 július 3-ikán született 
Bimaszombatban. Iskolái elvégzése után a föld-
mívelés, ipar és kereskedelemügyi miniszté­
riumba lépett. Kora ifjúságától kezdve komoly 
közgazdasági tanulmányoknak élt s már mint 
fiatal miniszteri fogalmazó közgazdasági tudós 
hírében állott. Hivatalos szolgálata közben be­
utazta Európát és Amerikát s tudományos iro­
dalmunkban szép helyet vívott ki magának. 
1888-ban az ipariskolák országos felügyelője 
lett és e hivatalát 1891-ig viselte. Ekkor kilé­
pett a hivatali szolgálatból s a közgazdasági 
irodalomnak és a szövetkezósi társadalmi esz­
mék propagálásának szentelte magát. Nagy 
része volt Károlyi Sándor gróf megnyerésében 
a szövetkezósi eszmék részére, s támogatásával 
indította meg az első magyar szövetkezési 
folyóiratot, a «Szövetkezés»-t, olyan időben, a 
mikor csak néhányan tudtak a szövetkezési 
intézmények rendkívüli társadalmi és közgaz­
dasági fontosságáról, tehát olvasóközönség és 
képzett munkatársak nélkül. 0 a magyar szö­
vetkezósi eszmék legfáradhatatlanabb apostola. 
A Gazdaszövetségnek megalakulása óta igazga­
tója s Károlyi Sándor grófnak a gazdasági tár­
sadalmi és politikai tevékenység terén legben­
sőbb munkatársa. Az ő eszméje volt a «Hangya* 
a fogyasztási szövetkezetek középpontjának 
megalakítása. Puritán szerénysége ós ritka ne­
mes gondolkozása már régen megszerezték 
közelebbi környezetének meleg becsülését, 
de távol tartották azoktól az alkalmaktól, a 
hol a nyilvános elismerések babérait oszto­
gatják. Most, a mikor tevékeny életének egyik 
szép alkotása, a magyar szövetkezés a művelt 
világ szemei előtt bemutatkozik, nem térhet ki 
érdemeinek nyilvános elismerése elől. A ma­
gyar szövetkezők százezrei már jól ismerik s 
most méltán ünneplik dolgaik munkás inté­
zőjét. 

E rövid sorok, a melyekkel a magyar szövet­
kezeti intézmények négy vezórfórfiának tevé­
kenységét vázoltuk, önkénytelenül is rámutat­
nak az általuk képviselt ügy fontosságára. íme 
ez a négy fórfiú, oly különböző helyekről és 
viszonyokból indulva meg az élet szövevényes 
útjain, változatos közéleti munkásság közepette, 
a szövetkezeti téren találkozik. Okos és hasznos 
dolognak kell annak lenni, a mely ilyen kiváló 
férfiakat magához ragad. Kell valaminek lenni 
abban a felfogásban, hogy a modern közgazda­
sági fejlődés visszásságait és nyomorúságait a 
szövetkezeti élet fogja megjavítani. Ha azt lát­
juk, hogy mint gyarapodik a kisemberek gaz­
dasági helyzete, erkölcse, hazaszeretete, áldo­
zatkészsége, emberszeretete a szövetkezetek 
nyomán, mint közvetlenedik a társadalmi réte­
gek érintkezése ós egymásra hatása, mint válik 
a gyenge erőssé, igazat kell adnunk e fölfogás­
nak. A modern közgazdasági élet szédítő vagyo­
nokat halmozott föl, óriási gyárakat, vasuta­
kat, pénzintézeteket hívott életre, de a maga 
rideg gazdasági fölfogásában megfeledkezett az 
emberről és kiszolgáltatta az egyiket a másik­
nak, a gyengét az erősebbnek. A szocziálizmus 
ós anarkizmus az egész társadalmi és jogrend 
ellen tör. A szövetkezés meggyógyítja a gazda­
sági ós társadalmi élet sebeit, fölöslegessé, és 
értelem nélkül valóvá, tehát hatástalanná tesz 
minden fölforgató törekvést 

Ebből a szempontból kell a szövetkezés ma­
gyar vezéreinek érdemeit méltányolnunk. 

Németh József. 
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A 90-es évek elejéről való festmény. 

MIKSZÁTH KÁLMÁN ARCZKÉPE AZ «ISTVÁN FŐHEB-

CZEG-SZÁLLÓ MIKSZÁTH-SZOBÁJÁBAN. 

AZ «ISTVÁN FŐHERCZEG NEKROLÓGJA 
Minden emberben van poézis, legalább bizo­

nyos fokban. Ha nem a szivéből jön, (mert 
vannak üres szivek is, a melyekből nem jöhet 
semmi) hát jön a gyomrából. Mert üres gyom­
rok is vannak ugyan, de azok nem igen állják 
sokáig az ürességet. A sziv ellenben nem csak 
hogy kiállja, de sőt üresen dobog a legtürel-
mesebben, legegyenletesebben. 

A gyomor maga igen prózai dolog, de azért a 
tőle származó poézis is szép. Mert a mi poézis, 
az csak szép lehet. Ez a poézis pedig abban 
nyilvánul, hogy az élet bizonyos időszakát 
elérve, mikor már a gyomor functionariusai 
megkopnak és az étel nem izlik, az ember ezt a 
koszt számlájára rójja fel. Gyakran hallani ilyen 
felkiáltásokat 

— Hiába, főzni csak az én anyám tudott. 
A feleségek haragusznak ezért, zsómbelnek, 

csapkodnak az ajtókkal, az élelmi szerek rosza-
ságát, a cseléd ügyetlenségét emlegetik a he­
lyett, hogy egyszerűen azt mondanák a férjeik­
nek: «Szamár vagy, nem az ételben van a hiba, 
hanem a te étvágyadban'). Még mosolyoghatná-

MIRKOVSZKY GÉZA FALFESTMÉNYEI MIKSZÁTH MÜVEIBŐL VETT ALAKOKKAL AZ lSTVÁN FŐHERCZEG-SZÁLLÓ 
MIKSZÁTH-SZOBÁJÁBAN. 

nak is hozzá, mert hiszen a főzési talentumnak 
ez a dicsőítése őket is eléri, ha majd a kis 
elkényeztetett pulyák, a kik most nyeglén bigy-
gyesztik el ajkukat az ételekre, hogy ezt nem 
eszem, ez nem jó, az nem kell, ha majd megöre-
gesznek, odvas fogaikat megcsikorgatva szintén 
azt fogják hirdetni egy napon : «Jaj, hogy tu­
dott főzni a mi anyánk. Azóta sem ettem olyan 
töltött káposztát, olyan turóslepényt, olyan 
juhhúsos kását. * És így vándorol nemzedékről­
nemzedékre az összes magyar asszonyok főzési 

Jel/y Gyula féiiyképei. 

AZ «ISTVÁN FŐHERCZEG» -SZÁLLÓ ÉPÜLETE. 

ügyességének glorificatiója, — csakhogy nem 
mindenik éli meg s csak a holta után jut az 
elismeréshez. 

Körübelül így van ez a szállodákkal is. A mai 
generáczió csodákat beszél Mihalekről, vagy az 
«Arany Sas»-ról, mivelhogy már nincsenek meg. 
A meglevő hoteleket és vendéglőket mindenki 
szidja. Kivétel csak az egy «Kis Pipa» volt, 
melyet sacrilegium lett volna bántani. A nem­
zeti sovinizmus nem engedett hozzá nyúlni. 
Ámbátor most már ő is a múlté. Bizony elegen 
sóhajtanak utána. 

Közelebb megint hasonló gyászhír járta be a 
lapokat egy másik hires pesti vendéglő, az 
•István főherczeg» szálloda vette fel a «néhai» 
nevet. Volt — nincs. Bezárták és hű kosztosai 
szétszéledtek a szélrózsa minden irányában. 

Az slstván főherczeg»-gel ismét egy darab 
régi pesti élet pusztult el. A tótok hiszen épít­
hetnek szebb palotát vagyis legalább moderneb­
bet helyette, de az Istvánhoz tapadó történe­
teknek, eseteknek nem lesz többé emlékeztető 
tárgya. Hideg, idegen kőhalmaz lesz, mint a 
többi ezer meg ezer bérház. 

A maga idejében különben az «István fő-
herczeg» is szép volt A hires Zitterbarth Má­
tyás építette.^, 

Az alig múlt század elején József nádort 
ugyanaz a kérdés foglalkoztatta, a mi most a 
pestieket, hogyan lehetne a főváros idegen­
forgalmát növelni? «Vendéglőket kellene épí­
teni, — emlegette a nádor, — szép vendéglő­
ket, a melyekbe szívesen szállnának és időzné­
nek az utasok. Jönnének ide idegenek, higyjék 
meg, ha vendéglők volnának.» 
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Újabb számoló-gépek. 

A város primipilus polgárai erre a maguk 
szokásos okoskodását gurították elő : 

— Hiszen volnának itt vendéglők, fenséges 
uram, csak már jönnének azok az idegenek. 

— Igen, —jegyzé meg egyszer a palatínus,— 
de valakinek meg kell kezdeni. S a ki megkezdi, 
az az okosabb. 

S legott ekkor (egy deputáczió alkalmával) 
egyetlen szavával rávette a gazdag polgárt, 
Emerlinget, hogy vendéglőket építsen. 

így keletkezett a «Nádor»-szálloda és az 
•István főherczeg», melyet akkori tulajdonosá­
tól, Ilkey Sándortól vett meg s alakított szállo­
dának 1846-ban. De nem sokáig maradt épség­
ben, 1849-ben a Henczi bombái rombolták 
össze és felgyújtották. Úgy, hogy a rákövetkező 
évben Kasselik építőmester kezében újra más 
fiziognomiát kapott. Ez a voltaképeni ismerő­
sünk, a Kasselik-féle István főherczeg. Még akkor 
nagyon künn volt a városbóL Mióta aztán köz­
vetlen odaépűlt az Akadémia, a literátus körök 
és a vidékről érkező, leginkább dunamelléki 
(hajón járó) gentry vendéglője lett. A szabad-
ságharcz alatt Kossuth édes anyja is itt lakott. 
Lakása tele volt mindennap friss virággal, 
melylyel tisztelői kedveskedtek. Az ötvenes 
években, mikor még nem volt készen a redout, 
az emeleti nagy teremben tartották a kisebb 
elite-bálokat. Valamikor ott lakott Deák Fe-
rencz is, ugyanabban az időben, mikor az a 
hir terjedt el, hogy anyagi gondokkal küzd az 
ország bölcse, — mire Emmerling, abban a hit­
ben, hogy jót cselekszik, felére szállította le a 
szoba árát. Deák megneheztelt e miatt és az 
• Angol királynő*-he költözött. 

Virágkorát azonban az utolsó évtizedekben, 
Gundel János, a vendéglősök derék elnökének 
bérlete alatt érte. Distingvált, csendes, lakályos 
fészek lett belőle, mintha mindenkinek otthona 
lenne. Tisztaság ragyogott mindenünnen. Czi-
gány nem czinczogott örökké, úgy, hogy a kik 
beszélgetni akartak, az Istvánt keresték fel 
esténként. Nyáron szép, árnyas udvara volt, a 
fákat, a szálloda strébereit fölhúzta a nap egész 
a második emelet fedeléig, azaz ők maguk ka­
paszkodtak fel a nap után, úgy hogy bár het­
ven évesek voltak, mégis olyan vékonyak ma­
radtak, mint a növendék fák, mert az erejük 
a fölfelé való kúszásba veszett, nem a vastag­
ságba. 

Nagyobb zaj az Istvánban csak akkor volt, 
ha az akadémikusok vagy a Kisfaludysták ott 
tartották bankettjüket 

Némelykor az extrákba került be egy-egy lár-

Mária Valéria főherczegnő tannlóeszközai. 

masabb kompánia, érettségit tett diákok vagy 
lakodalmat ülő társaságok, de rendes viszonyok 
közt olyan volt, mint egy előkelő, distingvált 
londoni étkezőhely, hol susogva beszélgetnek 
a miladyk és gentlemenek. 

A ki muzsikamentes helyet keresett, ide tért 
be. Komoly tudós kompániák, a duhajkodástól 
megcsömörlött öreg urak szürcsölgették a Gun­
del hires jó borait az aranyszegélyes hófehér 
falak közt. A Lipót-város területén lóvén, hű 
jelzője volt a börzei árfolyamnak is. Ha jó szél 
fújt a börzéről, pezsgőző lipótvárosiakkal teltek 
meg az asztalok, ha ellenben a szerény «két 
deczi» járta, az akkor «fekete napot» jelentett. 

Egyik legérdekesebb emlék, mely a szállodá­
val egyszerre enyészik el, a «Mikszáth-szoba». 
Majd egy évtizedig gyűlhelye egy erősen össze­
tartó liberális politikai klikknek, mely napon­
ként itt vacsorált s itt beszélte meg a politikai 
eseményeket. Gundel külön építtette Mikszáth 
ós társasága számára a csinos, kedélyes, három 
fülkéből álló helyiséget. Mikszáth munkáiból 
vett alakokkal, valamint a Mikszáth arczképé-
vel díszítette fel a falakat. Kivált az egyház­
politika napjaiban volt ez a hely érdekes. Köz­
életünk majd minden nevezetes alakja megfor­
dult itt, de a szót leginkább Szilágyi Dezső 
vitte, itt öntött lelket az ingadozókba s innen 
áradt szét az üde légáram, mely az országot 
megmozdította s még egyszer kigyúltak a libe­
ralizmus tüzei tiszta lánggal. Gyakran vacso­
rált itt Tisza Kálmán is, ha polgári kimenőt 
kapott. Kemény János jóízű adomákkal és 
parabolákkal világította meg a helyzetet. Jókai 
Mór is sokszor itt vacsorált, mikor még szabad 
legény volt. Szélcsendes napokon, de még az 
egyházpolitikai harczok előtt gyakran bejött 
Klapka is, a ki ott lakott a szállodában s ott is 
halt meg. A társaságnak egyik törzsökös tagja 
volt Eadó Kálmán, — a ki azért hagyta el a 
főispáni széket is, hogy az István-szobát job­
ban frequentálhassa. Mindennapos volt a sze­
rencsétlenül járt Lukács Béla. Eégente Hor­
váth Gyula volt a társaság egyik vonzóereje. 
Ide járt Darányi Ignácz, ki azonban tizen­
egykor mindig hazament. Egy párszor meg­
jelent Bánffy Dezső is, Tisza István, ha künn 
vacsorált, Berzeviczy Albert, Wlassics Gyula, 
Boszner Ervin, Benke Gyula, Vörös László stb. 
a nem politikusok közül Farkas doktor, hogy 
praesente medico legyen a kompánia. A szer­
kesztők közül Nagy Miklós volt sokszor jelen. A 
Hungáriabeli «keddi vacsorák)) főgazdái, Láng 

Kisdedóvó-intézeti játékos eszközök. 

AZ ORSZÁGOS T A N S Z E R M Ú Z E U M B Ó L . 
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Lajos, Münnich is megjelentek némelykor 
udvariasságból, mint egy szomszéd vacsoráló 
hatalom representánsai. Az István-szoba való­
ságos hatalommá nőtt lassan-lassan, úgy hogy 
delegácziók kiküldésénél, közhivatalok és bizott­
sági helyek betöltésénél tekintetbe kellett venni 
a szobát. Falai ki nem tágulhattak, mint a hires 
debreczeni professor, Hatvani ördöngös szo­
bájáé, minélfogva immár nem bírta befogadni a 
belekivánkozókat. És bármily demokrata szel­
lemben van is valami tervezve, — Magyarorszá­
gon minden hamar visszaugrik az arisztokra­
tikus vágányokba. Az «István»-szoba exclusiv 
társasággá kezdett átvedleni. Meg kellett kör-
vonalozni, kik tartozhatnak a klikkhez s kik 
nem, mert a numerus clausus kényszerűsége 
állt be. 

Erre nézve egy ócska elsárgult papir szolgált 
tampontól. Mikor a szoba megalakult és csak 
tizenöt tagja volt, a legcsinosabb boriit unifor­
misba öltöztette a társaság s a libéria költségét 
kivetette az egyes tagokra. A borii nem sokára 
megszökött a spenczerrel és az ezüst paszomán-
tos vörös sipkával egyetemben, hanem a. lajst­
rom megmaradt és most ez bizonyította, kik a 
szoba előkelői, az ősfoglalók. Ily patricziusok 
voltak Szilágyi Dezső, Darányi Ignácz, Eadó 
Kálmán, Mikszáth Kálmán, Lukács Béla, Te-
rényi Lajos, Szily Pongrácz, stb. Talán a kor-
hadtságnak ez a beléje oltott baczillusa ölte 
meg a Mikszáth-szobát, mert ezentúl hanyat­
lani kezd, mintha őrlő szú volna benne. Szi­
lágyi összetűz Bánffyval, s a szoba patríciusai 
szinte kétfelé szakadnak, egy része Bánffyval 
megy, más része Szilágyival indul. Aztán jön 
a Széll-aera. Mind többen-többen kezdenek a 
kosztra ráunni. Egyik is elmarad, másik is. 
Tizenkét évig a paradicsomot is meg lehet 
unni, nem egy konyhát. Pedig a mi raritás van 
az országban mind ide kerül. A Mikszáth-szoba 
népszerű és mindenütt vannak hívei. Ha mouf-
lont lőnek a nyitrai erdőségekben ide küldi a 
kompániának Thuróczy Vilmos főispán. Ha 
galóczát fognak a máramarosi Tiszában, legott 
útnak indítja Eoszner főispán. Ha egy bödön 
túró fölségesen sikerül Liptóban, az is ide ván­
dorol. Túzok pecsenyét szállít Tallián Béla, hur­
kát, kolbászt Eónay Jenő, hegyaljai borokat 
Molnár Béla, barabolyt, pisztrángot küld Erdély. 
Mindegy — mindenre ráun az ember: úgy van 
teremtve. 

Térképtartók, külföldi fafaragási munkák, új szerkezetű iskolapadok. 

Via A. B. C. Dr. Gööz. Hangutánzó képes A B C-jéből. 

Wangel-féle élettani készítmények. 

AZ ORSZÁGOS T A N S Z E R M Ú Z E U M B Ó L 

Mindig több-több ember pártol el a Mikszáth" 
szobától, hogy rósz a koszt. Egymást disgustálja 
a sok panaszkodó, már maga Mikszáth is az 
«Angol királynő»-be jár, a nagy törzsvendégek 
lassanként kihalnak: Szilágyi, Eadó, Lukács 
Béla. — Végre pedig fölkerekedik maga a szoba 
is és átmegy a mulandóságba, hogy ezentúl 
csak az emlékekben éljen, a Gundel bácsi ked­
ves, nyájas alakjával egyetemben, ki már soha 
se fog többé megállni egy-egy vendége előtt, 
mint hajdanta, megkérdezve: 

— Teczet már rendelni ? 
És a mint így él majd az emlékekben tovább 

az ((István», épen megfordítva, a hogy a való­
ságban történt, hogy egyre roszabb lett a koszt, 
egyre javulni fog a fantáziákban, — fölséges 
ételek íze jelenik meg öreg, fogatlan politikusok 
memóriájában, régi rákpörköltek, balatoni foga­
sok és székelygulyások illata fog incselkedni az 
orrlyikaikkal, míg egyszer úgy ülepszik le &z 
egész ((István* a reliquiák közé — mint az utolsó 
hely, a hol még főzni tudtak. És minél tovább 
távolodnak időben azok, a kik itt valaha min­
dent fitymáltak, annál élénkebb sóhajjal fog­
ják emlegetni a Mikszáth-szobát : 

. . . Hej, de jó volna ott ülni most is a gáz­
kandallónál, a havannákból fölszálló füstben, 
hallgatva a Kemény János adomáit, vagy a Szi­
lágyi éles vitatkozását. 

M—th K-^n. 

AZ ORSZÁGOS TANSZERMÚZEUM. 
Bogi gondolat valósult meg harmincz évi 

tervezgetés után, midőn Budapesten július 3-án 
ünnepiesen megnyitotta dr. Berzeviczy Albert 
közoktatási miniszter az országos tanszermu­
zeumot. 

1873-ban a bécsi világkiállítás alkalmából 
néhai Gönczy Pál miniszteri tanácsos számos 
külföldi állam képviselőjével megállapodásra 
jutott arra nézve, hogy kiállított tankönyveik 
és tanítási eszközeik javarészét átengedjék a 
magyar kormánynak tanszermúzeum alapjául. 
Trefort Ágoston közoktatási miniszter és gróf 
Andrássy Gyula külügyminiszter hivatalos ké­
relmére Német-, Franczia-, Angol- és Svéd­
ország, HoUandia, Svájcz, Württemberg, az éj­
szakamerikai Egyesült-Államok, továbbá Olasz­
ország becses gyűjteményeket adtak. 

Ez, meg a magyar állam kiadásában meg­
jelent, nemkülönben hazai könyv- és tanszer­
kereskedők s magánosok által ajándékozott 
könyv- és taneszközgyűjtemény, valamint a 
Népnevelők Pesti Egyesületének adománya volt 
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alapja az 1877-ben nyilvános használatra meg­
nyitott Országos tanszermúzeumnak. 

Az Országos tanszermúzeum gyűjteményei 
főbb csoportokban a következők: 1. Iskolai 
épülettervek és bútorok. 2. Iskolai álló- és fali­
táblák, térképtartók. 3. Számológépek, számtan 
és mértan tanításához való egyéb eszközök. 
4. Az olvasás és irás-tanítás közben használt 
eszközök és szemléltető képek. 5. Földrajzi 
eszközök. 6. Természetrajzi és gazdaságtani 
gyűjtemények és szemléltető képek. 7. A fizika 
és khémia tanításához szükséges gyűjtemények 
és szemléltető képek. 8. Eajztanítási eszközök. 
9. Technológiai gyűjtemények. 10. Kézügyes­
ségi és ipari szakoktatás körébe vágó gyűjte­
mények, rajzok. 11. Női kézimunka-tanításter­
vek, 12. Ének- és zenetanítási eszközök. 13. 
Tornászati fölszerelések mintái. 14. Kisdedóvó­
intézetek foglalkoztató és szemléltető eszközei. 
5. Vakok tanításához való eszközök. 16. Paeda-
gógiai könyvtár. 

Sok viszontagság érte az Országos tanszer­
muzeumot, míg végre egyelőre állandó elhelye­
zést nyert a Ferencz József Tanítók-házában. 
Egyideig a Köztelek-ben volt, azután az I. ke­
rületben az elemi és polgári iskolai tanító­
képző-intézet helyiségéDen, Mostani berendezése 
dr. Axaméthy Lajos közoktatási miniszteri 
tanácsos javaslata alapján törtónt, Miklós Ger­
gely végezte a berendezési munkát. 

A közoktatásügyi miniszter a megnyitáskor 
dr. Axaméthy Lajos miniszteri tanácsos és 
dr. Neményi Imre osztálytanácsos jelenlétében 
figyelmesen megszemlélte az újonnan megnyi­
tott tanszermuzeumot, s megígérte, hogy bőví­
téséről továbbra is gondoskodni fog. 

A gyűjtemények között az elemi iskola ujabb 
tanítási eszközeit nézegette legnagyobb érdeklő­
déssel amegnyitáson jelenvoltközönség. Egy pár, 
így pl. Láng Mihály magyar gyermekjátékokból 
és kézügyességi munkákból álló gyűjteménye, 
dr. Göó'z József «Víg ÁBÉCÉ* czímű tréfás 
betüképei, «Hangutánzó képes ÁBÉCÉ»-jenek 
tanításkönnyítő képei. «gyermekbetűi»; több 
tanító olvasógépe, stb. jelzi a magyar népiskola 
tanitáBmódjában mostanában beállott korsza­
kos változást. Ezentúl a szeretettel való neve­

szekeret, gereblyét, létrát, favágó szerszámokat, 
négyesfogatot, jármos ökröt, asztalt, gyúrótáblát,, 
favillát stb. 

Kisdedóvó-intézeti játékos eszközöket látunk 
egyik képünkön. Egy pár ló, egy pár jármos-
ökör fából a legszebben sikerült munka. Gaz­
dasági eszközök utánzatai fából, bodzabólbőlj 
továbbá tarka-barka papirfűzérek egészítik ki 
az eszközök gyűjteményét. 

Dr. Wángel Jenő gyönyörű élettani prepará­
tumait egy nagy szekrénybe csoportosították 
egybe. Borszeszben kigyók, halak, rákok stb.;: 
csinosan elrendezve bogarak, pillangók kötik 
le a figyelmet. 

Mária Valéria főherczegnő egykori tanuló­
eszközei: állatok, madarak, gombák csoport­
képei, térképek ötlenek szemünkbe az ablakkal 
szemben, jól megvilágított helyen. Eme kegye­
letes emlékgyűjtemény fölött a király és ki­
rályné arczképei vannak. Mintha most is sze­
rető gonddal néznének a magyar fővárosban 
született leányukra! 

A külföldi tanítási eszközök közül különö­
sen a szlöjdmunkák (asztalosság és esztergályos 
zási tanításmenetek) lipcsei, náási, bécsi gyűj­
temények igen csinosak. A szemléltető képek s. 
számoló eszközök nagy változatossága is figye­
lemre és megszemlélésre méltó. 

lés, játékos könnyűséggel való tanulás, magyar 
szív, magyar jellem, magyar gondolkozás fej­
lesztése követel magának tért az elemi iskola 
első-második osztályaiban. Új tárgyak : játékos 
rajzolás, kézügyességi munka, érzelem- és 
kedélynemesítő gyermekdal lépnek az eddigi 
nehézkes tanításkezdet helyébe. 

Mai számunkban fényképfölvételek után né­
hány érdekesebb részletet mutatunk be a tan­
szermúzeum gyűjteményeiből. 

Az iskolába lépő hat éves gyermeket ezentúl 
szeretettel való nevelés és játékos tanítás fo­
gadja dr. Göó'z József egyesítő új tanításmódja 
szerint. Első könyve sok derűs pillanatot fog neki 
szerezni. A «Hangutánzó képes ABECE» egyik 
lapja derűs képecskékkel kedveskedik a tanuló 
gyermeknek, midőn ezmár az összes betűket játé­
kosan könnyű szerrel megtanulta.«Vig ABECE 
Jancsi álmao a neve eme gyermeki álomképnek. 
Iskolából hazamenet Jancsi leheveredik a puha 
bársony fűre. Feje alá teszi táskáját. Hanyatt 
fekve gyönyörködik a bárányfelhők szaladgálá­
sában. Elszenderedik. Meseországban jár álmá­
ban. Szines, tarka képek vonulnak el előtte: a 
megelevenedett tréfás betűk, melyeket egy-két 
perez alatt megtanult egy-egy hangutánzó jel­
kép bemutatásakor. Almos Ákos egy nagy A-ra 
könyökölve ásítja: á. Cziczahivó C betűn czin-
ezogó egérke ugrik át a nyomában settenkedő 
czicza körme elől. Feri F betűre támasztott égő 
gyertyára fú: f hangot hallatva. G betűben 
fájós torkát öblögető (gurgulyázó) Gábor nye-
kegi: g . . . g . . . g. Dobos Dani peczkesen, 
papircsákósan lép át a D betűn dobolással 
a d-ét hangoztatván. Jajgató Jancsi fájós bal­
keze J alakban csüng. Egy pereczes pór P betű 
mellett lépdel. Örzsi néni 0 betűben ülve őröli 
a kávét Sándor legény nagy S betűn áthajolva 
suhint ostorával 8 alakban. Az eleven betű-gye­
rekek közül egyik czigánykereket hányva mu­
tatja : milyen az X ? Másik az y két ága közé föl­
ugorva, állva mutatja kiterjesztett két karjával 
az Y-t. Garaboncziás diák búvik át a VIG 
ÁBÉCÉ nagy betűin. 

Láng Mihály magyar gyermekjátékok- at 
gyűjtött össze az ország különböző vidékein. 
Ezekből két szekrény polczain látunk paraszt-

A BOLYGÓ. 
i. 

Az égre nézve, néha látsz 
Egy sápadt fényű csillagot. 
S ha kérded őt: Miért e gyász ? 
Azt mondja majd : aBolygó vagyok. 

Testem kimért körben forog 
S a csillagot nem érem el, 
Melyért öröktől lángolok; 
Azért vagyok bús, fényteleno. 

II. 
Szivemben is egy láng ragyog, 
Melyet kigyújtott égi kéz 
S hasonlón, mint a csillagok — 
Folyton reád gondolni készt. 

S mert sorsom épen oly kötött; 
Bolygók körűled untalan 
Az embermilliók között, 
Az éj homályban — egy magam. 

Justh Béla*. 

VISZONZÁS FÁJDALMA. 
Zöld rengeteg, árnyadban rejtve ülnek 
Vágy, epedés és eltitkolt búbánat; 
Édes emléked jó lesz vezetőnek. 
Itt sóhajtoztam egykor Te utánad. 

Egy-egy levél hervadtán hull a fákról, 
Azokról int rám oly sok régi emlék, 
Ha most szelíden a szemembe néznél, 
Talán az fájna s még szomorúbb lennék. 

Szabó Sándor.. 

TÁTRAI PERSPEKTIVÁK 
Irta Mezei Ernő . 

Magam sem tudnám hirtelenében megmon­
dani, hogy hányadszor látogattam meg az idén 
a Tátrát. Még a hetvenes években, nem sokkal 
a kassá—oderbergi vasút megnyitása után jár­
tam ott először, a mikor mint romantikusan, 
beteg ifjú zarándokoltam el az élet ama forrá­
sához, a melyet boldogult dr. Szontagh Miklós 
bűvös vesszeje fakasztott a nagy-szalóki hegy 
tövében. Az a kétemeletes, vörösre mázolt ház, 
melyben az ő hidegvízintézete volt elhelyezve, 
volt az akkori Tátrafüred legmutatósabb épü­
lete, mondhatni fürdőbeli czímere. Mellette és 
körülötte többnyire igen kezdetleges fatákol-
mányok éktelenkedtek. 

Azóta őszinte turista lelkesedéssel minden 
évben fölkerestem a felséges magyar havas-
vidéket, és a hogy megteltem irói hangulatok­
kal, irtam is róla eleget, sőt hogy minden bűnö­
met megvalljam, nem egyszer lapos rímekkel is 
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mertem dicsőségét illetni. Az évek folyamában 
egyre fejlődött, egyre változott nagyszerű mé­
retekben a Tátra ama látképe, mely a fürdőbeli 
berendezésekből és az emberi élet sokszinű 
sugártörésóből alakult. És bezzeg átalakult az 
én érzésvilágom is annyira, hogy a belső szem­
nek nem a régi mórtékével nézem az örök hegy­
világot sem. A felséges hegycsúcsok, igaz, hogy 
nem változnak, de hajh, máskép hódolunk ne­
kik ritkuló és deresedő hajjal, mint a lengő 
bama fürtök korában. ATátravidók igazán sze­
mem előtt változott át egy vadregényes zugból, 
a szűzies erdei költészet rejtekéből fényes divat­
fürdőkké, a mozgalmas társadalmi élet szezon-
szerű gyűlhelyeivé. És lehet valaki a Tátra vete­
rán bajnoka, bizton odajut, hogy nagyon mél­
tányolja mindezt a haladást, a mi emberi ké­
nyelmet, társadalmi diszt és változatosságot vará­
zsol a természet ősi nagyszerűségébe. Szó sincs 
róla, az olvasóközönség is érdekesebb tárgynak 
veszi az Írótól ezt a szingazdag fürdői életet, 
mint azt a belső hangulatosságot, mely a havasok 
ősi romantikáját csak az öntetszelgés keretéül 
választja. Én ezennel ünnepélyesen lemondok 
minden olyas pretenzióról, a minővel korábban 
sokat kérkedtem, mintha a Tátra-havasoknak 
számomra külön titkai ós prófétai sugallatai 
volnának. A csúcsokról immár nem hatol hoz­
zám sem más, mint az egészségnek tanítása, a 
nagy természeti gyógyerőknek hirdetése. Elhi­
szem, hogy nincsenek e vidéken sem más tit­
kos sugallatok, mint a miket a Grand-Hotel 
folyosóin súgnak egymásnak, a mik különben 
nyilvános titkok. 

Ezen a czímen üdvözölhetjük most még 
inkább, mint a korábbi években a Tátravidé­
ket. A fürdőtelepeknek haladása ez idén szembe­
tűnő, igazában a nemzetköziség színvonalára 
emelkedett. Egy csomó intézmény között, me­
lyek a vendégek kényelmét szolgálják, legtöb­
bet jelent, hogy az összes Tátrafüredeken a 
világítást immár a villamos erő szolgáltatja. 
És ez egész haladásnak legfőbb jegye a: «Nagy 
Szálló— Grand HóteU, 0-Tátrafüred legújabb 
vívmánya. Nem alap nélkül hirdetik róla, hogy 
vetekedik a svájezi hőtelkultura nagyszerű alko­
tásaival. Igazán nagyméretű épülettömb, több 
szárnynyal és harmadik emeletén felül is egyes 
elkülönített vendégszobákkal. Berendezésében 
jóformán semmi sem hiányzik a modern ké­
nyelem és luxus kellékeiből. Külön konyha ós 
étkező, külön társalgó- ós játéktermek, az elő­
csarnok is díszesen bebutorozva. Bennök a nap 
minden szakában nyüzsögnek az elegáns meg­
jelenésű hölgyek és urak; az utóbbiak, ha az 
időjárás engedi, igen szívesen fitogtatják a lod-
nis térdnadrágot és a turista-harisnyát. A késő 
éjjeli órákban is messze sugárzik a külső sötét­
ségbe a termek villamos ragyogása. 

Ugyanily alapon és berendezéssel, sőt talán 
még grandiózusabb arányokban Tátra-Lom-
niezon is épül egy másik vendéglő, a mely jövő 
évre fog megnyüni. Ezek a nagy hitelintézmé­
nyek az ő különálló, teljes berendezésűkkel 
persze leszűrik a nyári nomádrajzás tömegeiből 
azokat a nagyvilági kolóniákat, melyek elvá-
laszthatlanúl odatartoznak a nemzetközi jelen­
tőségű fürdő- és üdülőhelyekhez. Szó sincs róla, 
ez is haladás; ha nem is olyan, mely minden 
régibb fajtájú Tátra-látogatónak ínyére volna. 
Ha leszámítjuk azokat, a kiket a turisztikának 
és a hegysportnak nemes becsvágya hozott ide, 
annak a nyári telepvonalnak, mely Csorba-tótól 
•Barlangligetig terjed, rendes közönsége idáig úgy 
egészben és átlagosan olyan rétegekből alakult, 
melyek néhány nyári héten át hivatásbeli mun­
kájuk fáradtságát szokták kipihenni, állandó 
szellemi vagy fizikai foglalkozásban elkoptatott 
idegeiket igyekeznek felüdíteni. A mi egyéb 
elem a Tátrán megfordult, ha bőven volt is, 
nem vált ki feltűnően külön jellegével és élet-
rendszerével. De most a fürdőberendezések ma­
gasabb stiljóvel együtt jönniök kell a világ min­
ién tájékáról azoknak, kik a természet örökké 
ujitó forrásainál a téli szezon annyira kimerítő 
szórakozásait heverik ki. A «Grand Hotelek* 
Kapui föltárulnak, hogy mint külön táborhelyek 
^regesen fogadják azt a szeretetreméltó ember­
fiát, melynek más dolga nincs, csak hogy 

Pénzt és időt vesztegessen. 
•Lgaz, ennek a káprázatos fejlődésnek még 

csak legelején vagyunk. A tátrafüredi felsőbb 
otei-élet ez idő szerint még csak ama fokoza-

0 n van, mely a pesti lipótvárosiasságból veszi 
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legtöbb társadalmi színét és nemzetközi vonás­
nak legkevesebb a nyoma. Megjegyzem, hogy 
ennek a bizonyos lipótvárosiasságnak igazi 
elemei már régebb ideje a Tátra-telepeken sze­
retik felütni nyári fészkűket. A mit belőle más 
fürdőkön a hivatásos fürdő statisztikusok föl­
fedezni szoktak, rendesen hamis surrogatum. 
A sokat emlegetett Siófokhoz például kevés a 
köze. (Persze ezt a lipótvárosiasságot, mint a 
társadalmi osztályozás műszavát nem szabad 
egyszerűen felekezeti meghatározásnak venni.) 
A szomszédos Tátra-Lomnicz, a mely kez­
dettől fogva jobban vonzotta az arisztok-
rácziát és mint lóversenytér a totalizateur 
barátjai előtt különös nimbussal van felru­
házva, új hoteljével bizonyára a magyar mág­
násság gyűlhelyéül készül. Nos, ezek az úttörők 
után csak lepjék be mentől hamarább a mi 
havasainkat az összes nemzetközi utazók ós 
semmittevők, a közismert peczkes angol lor­
dok és a hányaveti amerikai nábobok, tarkítva 
potrohos német nagyiparosokkal és könnyed 
franczia diplomatákkal. Bizonyos, hogy a Tátra­
vidéknek minden jussa megvan a nagy nem­
zetközi forgalomnak megcsillagozott figyel­
meztetéseihez. Természeti szépségének és nagy­
szerűségének vannak olyan sajátosságai, a mi­
nőkkel Európa semmi más havas tájéka nem 
rendelkezik és ezeket a sajátosságait annál job­
ban fogják méltányolni, mentől műveltebbé és 
finomabbá válik a nagy utazó-közönség termé­
szeti érzéke. 

* 
Ez a nyár, ez az igazán szép nyár, melynek 

immár elmúlását érezzük, minden tanúság sze­
rint különösen kedvező volt a Tátra összes 
telepeinek forgalmára nézve. Én csak augusztus 
második felére érkeztem oda, hogy épen az 
utólagos megelégedés és hála himnuszait hall­
hassam Új-Tátrafüreden, a hol szállani szok­
tam, az első pinczér, a kit találtam, — oh, ezek 
a pinczérek immár a Tátra-kultusz elsőrangú 
szakértőivé növik ki magukat, — nyomban 
azzal a felkiáltással üdvözölt: Milyen nyár volt 
ez nekünk! Ezt a különös lendületet nemcsak 
azok a nevezetes újítások okozták, a melyek 
Tátrafüred fürdői szinvonalat fölemelték. Maga 
a természet, azaz hogy az ő égi királya, a Nap 
ő felsége jelölte ki az összes üdülőhelyek 
favoritjául az idén a Tátrát. Mialatt min­
denütt az országban izzó sugaraival gyöt­
relmes verejtékezésre kárhoztatta az embere­
ket, a Tátrára csak olyan enyhébb meleget 
árasztott, a mely a legkívánatosabb oázissá 
tehette az afrikai sivataggá perzselt ország kö­
zepett. Legfölebb, hogy néha elkomorultak, a 
kiknek üdülésük közben is a kiaszott termő­
földre, a gazdák bajaira, a takarmányhiányra 
kellett gondolniok. A szép verőfényes napok 
szakadatlan sora bezzeg megszaporította a lom-
niczi csúcs tisztelőit is. Holmi tiszteletbeli úr-
turisták és nagyon elegáns divathölgyek is meg­
kapták a kiránduló-lázat, hogy egyre merészebb 
kísérletekkel igyekezzenek a legzordabb bér­
ezek belső titkaihoz férkőzni. Nagy fölfedezés ez 
olyanoknál, a kik, mint Heine boltosinasa, ren­

desen csak arra az álláspontra tudnak jutni, 
hogy úgy általánosságban a természet csak­
ugyan szép. Mondják, akadt több térdnadrágos 
úr, a kik úgy jártak, mint Tarasconi Tartarin 
az ő dicső előképük, a kit Daudet oly humo­
ros tollal rajzolt meg; csupa nagyzolásból, a 
nélkül, hogy képzelték és szándékukban lett 
volna, egyszerre ott találták magukat a legma­
gasabb csúcsokon. 

Jó dolguk volt általában mindazoknak, a 
kik a fürdői sportok különféle fajtáit kedve­
lik. A lawn-tennisről különösen hiszem, hogy 
itt a havasok tövében, fenyvesillatú levegő­
ben a testfejlesztő, izomerősítő, egészségbiz­
tosító tényezőknek valami művészi összefogla­
lása vagyon benne. Hogy ragyognak az ifjak ós 
leányok szemei, hogy pirosodik örömtől az 
arezuk, a mikor táskákkal és racketekkel a 
lapdázó térre sietnek. Mintha egész lényök az 
egészség üdvkiáltása volna. Most épen a szezon 
befejeztére egy gyermekbálról beszéltek min­
denfelé az erdei utakon. Mamák öröme volt ez, 
mert hol szebbek, üdébbek, vidámabbak a nyári 
üdülésre vitt gyermekek, mint a vén Tátra­
havasok patronátusa alatt ? 

De persze a legteljesebb mértékben a«Hölgyek 
örömen lehetett a Tátrának ez a tartós oplein 
air» világítása. Annyi lenge, világos, illatos 
toilettnek nem kellett az idén is az úti lá­
dák sötét rekeszeiben szomorkodva meglapul­
niuk, mind-mind napfényre bontakozhatott 
a pillangó-szárnyak szines röpke varázsá­
val. Milyen szenzácziós hatásokat jelentett 
ez a szép hölgyek számára, a mint sétáik köz­
ben a sötétzöld erdei háttérből, a fenyvesek 
mélységes borongásából kiváltak. Ah, a tátrai 
női szépség egy külön fejezet a modern eszthe-
tika birodalmából. Vagy nem találja-e min­
denki, hogy a tátrai panorámák keretében az 
érdekes női megjelenések még jelentősebbek­
nek látszanak, mint máskülönben, mintha csak 
egyónisógök bája itt emelkednék művészi tö­
kélyre ? Szinte azt tartanám, hogy a Tátrában 
kellene a női szépségek kiállítását rendezni. 
Egy-egy női arcz ebben az erdei foglalatban 
úgy tűnik fel, mintha misztikus látomány volna; 
egyéni vonásait, sajátos kifejezését sokkal jobban 
jegyezzük meg magunknak, mintha akármilyen 
más helyen láttuk volna, egész lénye egy me-
daillon tisztaságával vésődik emlékezetünkbe. 
Például láttam egy mélyen barna sápadt arezot, 
jellegzetes s a mellett finom, gyöngéd vonások­
kal, fényes fekete szemekkel, a melyek nézése 
oly olvadóan édes. És egy másik szőke arezot, 
a melyen a vonások gyermeteg tiszta kifejezése 
igen hatásosan vegyült a szemek mély értel­
mességével. Egy harmadik arcz is kisért előt­
tem, teintje mint a legfinomabb, lehelletsze-
rűen zománczozott porczellán és rajta örökkön 
olyan diadalmas, gunyoros, kedves mosoly, a 
melytől a legedzettebb Tátra-veteránnak is föl­
tétlenül el kell vesztenie lélekjelenlétét. Hogy 
ezek a medaillon-alakok mikóp hatnak rendes 
világukban, városi környezetükben, igazán nem 
tudom. Talán csakugyan nem egyebek, mint 
havasi látományok. * 
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A szász trónörökös az újtátrafüredi kávéház előtt. (A. trónörökös az ajtóban, 
elől két fia és egyik leánya.) 

A szász trónörökös egyik fiával Új-Tátrafüreden az ó-szanatórium előtti úton, 
mögötte két leánya (a kisebbik mellett a dada). 

Hát csak örüljünk a haladásnak! Egész biztosra 
veszem azt az időt, a mikor a Tátra is a nyári 
vándorlásnak nemzetközi országútjává fog válni 
De azt hiszem, nagy tévedés volna, ha ez ala­
pon a Tátra-telepeket is arra a mintára rendez­
nék be, a mely egy-egy világfürdőt vagy Bivie-
rát óriási aranyfelszivó medenczének tűntet fel. 
Az üdülő emberiségnek azt a divatos organi-
záczióját, a mely egyfelől henyén mulató és 
költekező fürdővendégekből, másfelől élelmes 
vendéglősökből és keringélő pincz érékből áll, 
egyik oldalon is, másikon is örökké nyitott 
marokkal: ezt nem lehet a mi Tátránkra egy­
szerűen átültetni. Bizonyosan lesz egyik-másik 
pontjának olyan rendeltetése is, a melynél 
fogva a nemzetközi «upper ten thousands» 
előkelő gyűlhelyét fogja jelenteni. De a nem­
zetköziség szempontjából uralkodó alakja, világ­
hírének jelzője mindenkor az igazi, egyszerű 
turista lesz. Az, a ki őszintén gyönyörködik a 
természet szépségeiben és annál jobban, men­
től több fáradság árán juthat csak élvezéséhez. 
A művelt emberiségnek ez a nemes hajtása 
folyton gyarapodik, és ez fogja megteremteni a 
Tátrának igazi jövőjét, azt, mely minden rej­
tett kincsét napfényre hozza és a világforga­
lom értékévé avatja. Ebben az irányban a Tátra 
diadalmasan fogja megállani a versenyt a világ 
bármely tájszépségeivel. 

Ám nekünk magyaroknak sem volna szabad 
megfeledkeznünk, hogy a mikor a Tátrát nem­
zetközi találkozó helylyé kivánjuk tenni, ott a 
háziúr tisztét kell betöltenünk ós az egész világ 
előtt láthatóan tanúsítanunk. Nagy politikai 
igazságként hirdették már a jelszót: «Tengeire 

magyar !» Én kiegészíteném azzal a másikkal: 
«Havasra magyar.» Sőt azt vallom, hogy az 
utóbbi mint az egyéni erő edzése és a vállalko­
zási ösztön trainingje, az igazi helyes iskolázás 
azokra a dicsőséges nemzeti feladatokra, a me­
lyeket a magyarságnak a másik jelszóval kell 
betöltenie. Ezeken a meredt zordon gránit-tö­
megeken neveljük azt a lelket, mely az oczeá-
nok hullámárján át keresi a boldogulás és jól­
lét útjait. Ezek a vadul fenséges bérezek a mi 
határunk, országunknak természettől rendelt 
nagyszerű félelmetes bástyázata. Mégis úgy tet­
szik, a magyarság egyébként oly lelkes hazaszere­
tetéből mintha hiányzanék az országhatár kul­
tusza, még akkor is, mikor maga az őstermé­
szet legcsodásabb képeivel szemléltetve oktatja 
rája. 

Komolyan szégyelhetjük magunkat, hogy a 
Tátra-turisztikában mindezideig aránylag sze­
gényes helyet foglal el a magyar elem. Nem­
csak a németek, még a lengyelek és csehek is 
túltesznek rajtunk a havasi magaslatok hódító 
megvívásában. A porosz turista-egyesületek már 
szép szállókat és menedékházakat építenek a 
Tátra magyar oldalán. Gondoljunk pedig csak 
arra, hogy a Halas-tót, a Tátrának ezt a bűvölő 
ékességót leginkább azon a czímen perelték el 
tőlünk a lengyelek, hogy turista-egyesületeik 
huzamosabb idő óta vették gondozásuk alá. 

A magyar ifjúság nevelésének egyik nagy 
elvévé kellene tennünk, hogy bátor előretörés­
sel tűzzék fel a nemzeti három szint határ-
bérczeink büszke ormaira, vendégeink barát­
ságos hivogatójául, ellenségeink félelmes riasz­
tójául. * 

Óh ti büszke ormok, fenséges havasok, lát­
talak benneteket az ifjúság rajongó érzületével, 
láttalak benneteket a férfikor küzdelmes hevé­
vel, és színetek előtt jelenek meg most is, a 
mikor már a leszűrt óletbölcseség szines üve­
gein át nézem a világ minden jelenségét Körö­
tökben kerestem a szent magányt és lábatoknál 
érezhettem a társasélet minden veszedelmes 
kísértését. Közöttetek rejtettem el szivem mély, 
benső szenvedélyét, de veletek közöltem a nyil­
vános élet minden szinkáprázatát is. És láttam 
közben elmúlni, a mit csak az élet felületes 
pengésének Ítéltem; de hajh, láttam elkopni és 
széttöredezni azt is, a mit állandó eszménynek, 
örök hitnek képzeltem. Ti nem változhattok, ti 
a természet uralkodói és a magyar föld őrei, 
ti mindig egyek maradtok korok változásai, 
nemzedékek küzdelmei között. És én szétnézve 
a rég ismert örök tájszépségeken és szétnézve 
az élet és divat új, czifra jelenségein, egyre 
csak eszembe idézem a szép sort: A világ csak 
hangulat. 

EGYYELEG. 
* Miklós czár testőrsége tizenöt óriási termetű, 

elszánt s bátor cserkeszből áll. Ezek egyenruhában 
vagy polgári öltözetben a czárt mindenhova elkísé­
rik, a konyhát szemmel tartják, és minden italt, 
mely a czár asztalára kerül, megkóstolnak. 

+ A modern hadihajók vértjeit képező aczél-
lemezek 15—17 hüvelyknyi vastagok és csakis rob­
bantó szerekkel zúzhatok széjjel. 

* Londonban hetenként átlag hat millió korona 
értékű ingó holmi kerül a nyilvános zálogházakba. 

A szász trónörökös az Új-Tátrafüred felé vivő úton. (A kép baloldalán az elő­
térben látható alak a szász trónörökös.) A szász trónörökös leányai a fürdőház előtti sétányon franczia nevelő-

nőjükkel. 

A SZÁSZ TRÓNÖRÖKÖS ÉS GYERMEKEI TÁTRAFÜREDEN. — Berger Jeni amateur fölvételei után. 
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Maurer ÍV. amateur fölvétele. 
Izabella főherczegnü leányaival a király születése napján 

az alsó-tátrafüredi templomba megy. 

TÁTRAFÜREDI KÉPEK. 
A szász trónörökös Tátrafüreden. — Izabella főher-
czegnő és családja Alsó-Tátrafüreden. — Gyermek-

bál. — A tátrafüredi czigány zenekar. 

Meglehetős ritka eset, hogy egy idegen ural­
kodóház tagja hazánkat keresse fel nyári 
üdülése színhelyéül s ezért általános, örven­
dező érdeklődés tárgya volt Frigyes Ágost 
szász trónörökösnek az idei július hónapban 
Tátrafüreden töltött néhány heti nyaralása. 
A trónörökös magyar földön való időzéséről 
már több izben megemlékeztünk lapunkban; 
most alkalmunk van néhány képet is kö­
zölni róla. 

Frigyes Ágost trónörökös számára az ó-tátra­
füredi fürdőigazgatóság az idén megnyílt, pom­
pás Nagy-Szálló első emeletén rendezett be 
12 szobából álló kényelmes és szép szállást. 
Külön lépcső vezet e lakosztályba, mely a fogadó 
többi helyiségeitől teljesen elkülöníthető. Az 
egyes helyiségeket egyszerűen, de illő csínnal 
rendezték be s villamos világítással, minden 
egyéb kényelemmel is el vannak látva. A gyer­
mekek szobájában ott függött a falon anyjuk 
képe, kit a valóságban oly rég nem láttak s ki 
tudja, mikor fognak látni. 

A trónörökös július 9-ikén érkezett meg a 
kassa-oderbergi vasút poprád-felkai állomására 
s onnan hajtatott Tátrafüredre. Kíséretében 
voltak gyermekei: a 11 éves György, a nálánál 
tizenegy hónappal fiatalabb Frigyes Keresztély 
és a nyolez éves Ernő Henrik herczegek s a 
négy éves Margit és három éves Mária Alix 
herczegnők, valamint Gabelentz-Luisingen 
bárónő palotahölgy, Richter százados had­
segéd és Huinbracht hadnagy, nemkülönben a 
kis herczegek és herczegnők nevelői és nevelő-
női s néhány tagból álló szolgaszemélyzet. 
Mivel a trónörökös inkognitóban utazott, báró 
Rochiuitz név alatt, nem rendeztek ünnepélyes 
fogadást, a fürdőközönség azonban melegen 
üdvözölte. 

A-trónörökösnek nagyon tetszett a fürdőhely s 
különösen a csodaszép vidék, melynek neveze­
tesebb pontjaira a következő napokban nagyobb 
kirándulásokat tett. Kirándult a tarpataki 
völgybe, a nagyszalóki csúcsra, az Ottóhoz, két 
napra terjedő utat tett a Lengyel-nyeregre és 
a Halastóhoz s innen Barlangligeten át jött 
vissza Tátrafüredre. Kirándulásai egy részén 
gyermekei is elkísérték, vagy pedig elébe men­
tek s útközben találkoztak vele. 

Miután a trónörökös e kirándulásain alapo­
san megszemlélte a Magas-Tátra legszebb 
pontjait, az idő többi részét kisebb kirán-
öwásoliial, gyermekei társaságában tett séták­
kal töltötte. Gyermekei vidámságukkal és gyer­
mekes élénkségükkel általános szeretet tár­
gyai voltak a fürdőközönség részéről s egész 
s ^eg apró epizódot mesélnek Tátrafüreden 
róluk. A trónörökös mint egyszerű polgár járt-
kelt a parkban, az erdőkben, a közönség is 
tiszteletben tartotta inkognitóját. A kiknek a 
•urdő személyzetéből és a fürdőközönségből 
alkalmuk volt vele érintkezésbe jutni, vala­

mennyien magasztalólag szólnak nyájasságáról, 
egyszerű, lekötelező modoráról. Mint igen val­
lásos lelkületű ember, gyakran hallgatott misét, 
melyet Oltványi Pál prépost, Tátrafüred régi. 
kozkedveltsógű fürdővendége mondott, kinek 
elismerése jeléül elküldte Drezdából arczképét 
saját aláírásával kedves emlékül. Július 28-án 
szállásán fogadta Frigyes főherczeg szintén a 
Tátrában nyaraló nejének, Izabella főherczeg-
nőnek látogatását. A főherczegnőt leányai is 
elkísérték s tiszteletükre a trónörökös uzsonnát 
adott Másnap, július 29-én azután elutazott a 
Tátrából a fejedelmi vendég s húsz napi ott 
időzése után bizonyára kedves emlékeket vitt 
magával a magyar földnek természeti szépsé­
gekben egyik leggazdagabb darabjáról. 

A szász trónörökös Tátra-Füreden való idő­
zése alatt kerülte az amateur-fotografusokat; ő 
maga sokat fotografált, — majdnem másfél 
száz tájképet vett föl, — de ha észrevette, hogy 
ő rá szegezik a fényképező gépet, azonnal el­
fordult. Buzgó amateur-fényképezőknek mégis 
sikerült róla s gyermekeiről néhány fölvételt 

Frigyes. György. Ernő. Mária. Margit. 

A SZÁSZ TRÓNÖRÖKÖS GYERMEKEIVEL. 

készíteni, melyek közül négyet, Berger Jenő 
ur fölvételeit, lapunk mai számában láthat az 
olvasó. 

A Magas-Tátrának másik fejedelmi vendége, 
Izabella főherczegnő, ki már több év óta ott 
szokta tölteni a nyár nagy részét családjával, 
az idén Alsó-Tátrafüreden lakott egy szép vil­
lában s onnan tett kirándulásokat kocsin több­
felé. Gyakrabban áthajtatott Ó-Tátrafüredre 
s fogata többször feltűnt a többi tátrai fürdő­
helyeken is. A király születése napján részt vett 
az alsótátrafüredi fából épült kis kápolnában 
tartott istentiszteletben : egyik képünk akkor 
tünteti föl, a mikor leányaival a kápolnába megy. 

A tátrafüredi fürdő-idény egyik kedves mu­
latsága volt a gyermekbál, melyben részt vet­
tek az ott időző családok gyermekei csaknem 
mind. A czigányok, a kik húzták nekik, szintén 
gyermekek voltak, a Magyari-testvérek bandája 
tagjainak fiai s a vidám apróságok ugyancsak 
vígan járták a tánezot. A zajos kis mulató tár­
saságot is lefényképezték. 

A tátrafüredi fürdőéletnek vidámságához 
nem csekély mértékben járult hozzá a Magyari-
testvérek: Kálmán éslmre 17 tagból álló jó zene­
kara, mely az egész fürdő-idény alatt ott ját­
szott. Mind a két Magyari igazi muzsikus-vér. 
az apjuk, Imre, szintén zenész volt, ők maguk 
a debreczeni zenedében tanultak. 1880-ban 
alapítottak zenekart, mely azóta a vidék egyik 
leghíresebb czigány-bandája lett. Nemcsak ál­
landó tartózkodási helyükön, Debreczenben 
kedvelik őket, hanem Nagyváradon és vidékén 
is, többek közt a Tisza-családnak is kedves czi-
gányai. Az ezredévi kiállítás idején három hó­
napig a debreczeni csárdában játszottak s ek­
kor megismerhette őket a fővárosi közönség is. 
A múlt őszszel rendezett czigány-versenyeken a 

Népszínházban a biráló-bizottság Magyari Im­
rét jeles hegedű-játékáért aranyéremmel tün­
tette ki, a kassai Nemzeti Színházban pedig a-
múlt év deczemberében díszoklevelet, arany­
érmet s a kassai jogászoktól ezüst kelyhet nyert 
a Magyari ék zenekara. Az idei egész fürdő­
idény alatt Ó-Tátrafüreden játszottak állandó 
tetszés közben. A két prímáson kívül, kik már 
25 éve állnak a zenekar élén, egyiküknek, 
Magyari Imrének hasonnevű 10 éves kis fia — 
ki képünkön a két primás között atyjától balra 
látható — szintén gyakran vezeti a bandát, 
még pedig oly ügyességgel, hogy bármely fel­
nőtt muzsikusnak is becsületére válnék. A Ma­
gyari-testvérek pompás játékát, szép magyar 
nótáit a szász trónörökös is több izben élvezet­
tel hallgatta. 

V. MURÁD SZULTÁN. 
1840—1904. 

Az a Konstantinápolyból érkezett hir, hogy 
V. Murád, a trónjáról három hónapi uralkodás 
után letett egykori török szultán, a mai szultán 
bátyja, meghalt, — sokakat bizonyára csak azért 
lepett meg, mert nem is tudták, hogy a szeren­
csétlen Murád még mindig él. Majdnem har-
mincz évig mint elmebeteget tartották fogva n 
fényes Csiragán palotában, hir sem hallatszott 
róla, hacsak nem egyszer-másszor halálának 
koholt hire s így neve, mely úgyis rövid ideig 
s nem sok dicsőséggel szerepelt Törökország tör­
ténetében, lassanként teljesen feledésbe ment. 
Pedig egykor nagy dolgokat vártak tőle: azt 
hitték, ő fogja újjá alkotni a bomladozó török 
birodalmat. 

Muhammed Murád szultán, Abdul Medzsid 
szultán idősebbik fia 1840 szeptember 21-ikén 
született. Török szokás szerint nem ő volt a 
trónörökös, hanem atyjának öcscse, Abdul Aziz 
s mikor ez jutott trónra, Murádra, kit apja tel­
jesen európai szellemben neveltetett, keserves 
sors várt. A szultán féltette tőle trónját, mely­
nek majdani örököséül saját fiát szerette volna 
látni. Murádnak s öcscsének. a mai szultánnak 
sokszor az élete sem volt biztonságban s állan­
dóan őrizet alatt állottak. Az ezzel járó örökös 
rettegés is hozzájárulhatott ahhoz, hogy Murád 
annyira nem váltotta be azokat a reményeket, 
melyeket hozzá fűztek párthívei, a kik 1876 
május 31-ikén palotaforradalommal trónra 
emelték. 

Abdul Aziz pazarlása, kegyetlensége s hajt­
hatatlan konzervativizmusa már-már felbomlás-

Péteri M. amateur fölvétele. 
Készlet a .Szilágyi Dezső-Útiról, a tarpataki szálló 

közelében. 

KÉPEK TÁTRAFÜREDRŐL. 
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GYERMEKMULATSÁG TÁTRAFÜREDEN. Hisa István fényképe 

sal fenyegette a török birodalmat. Az ország 
anyagilag teljesen tönkre ment, állandó defi-
ozitje nagyobbra nőtt évi száz milliónál, úgy 
hogy ki kellett mondani a részleges állami cső­
döt, a hitelezőknek csak a kamatok felét fizet­
ték meg. Az adók mind súlyosabban nehezedtek 
a lakosságra, az elégületlensóg nőttön-nőtt. 

•A nyugtalanság valóságos lázadássá fajult, a 
szerbek után a bolgárok is lázongani kezdtek, 
a mohamedán s a keresztény lakosság kölcsö­
nösen pusztította egymást, sőt Szalonikiben a 
mohamedánok megölték a franczia és a német 
konzult is. 

Ebben a szörnyű zűrzavarban ütötte föl fejét 
az új-török párt, a mely gyökeres reformokat, 
sőt alkotmányt is követelt. 

Abdul Aziz megrettent a mozgalomtól, elbo­
csátotta a nagyvezért s az új-törökök egyik 
vezetőjét, Midhat pasát tette miniszterévé. Ez 
az engedékenység azonban már nem sokat segí­
tett rajta, mert a seik-ül-izlam letette trónjáról 
Öt nappal ezután az a hir kelt világgá, hogy a 
szultán ollóval fölvágta ereit s meghalt. Ebben 
a hirben senki se hitt, az egész világ meg 
volt róla győződve, hogy nem öngyilkosság, 
hanem gyilkosság történt. így került a trónra 
a most meghalt V. Mnrad. 

Mondják, hogy a véres esemény, melyről ő 
nem tudott, szörnyű rémületbe ejtette s mikor 
hirét hozták, hogy ő lett a szultán, rettegve til­
takozott ; kényszeríteni kellett a trón elfoglalá­
sára. Harminczhat éves volt akkor, komor ifjú­
kora, s a szeszes italok mértéktelen élvezete 
már akkor teljesen elernyesztette idegrendszerét. 
Murád maga halogatta az Ozmán kardjával 
való felöveztetése szertartását, mely a mi koro­
názásunknak felel meg. A mi uralkodása alatt 
történt, az mind Midhat pasának, mindenható 
miniszterének műve volt. 

Azok a remények, melyek megvalósulását 
tőle, mint Törökország ujjáalkotójától várták, 
mind semmivé lettek. Murád szultánt mindin­
kább elfogta a melankholia és az apathia s csak­
hamar hire járt, hogy elmebajos. Elhívtak hozzá 
egy bécsi elmegyógyászt, a ki megállapította, 
hogy idegrendszere teljesen megromlott, de azt 
mondotta, hogy állapota gyógyítható. Június 
elsejétől augusztus 31-ig tartott uralkodás után 
Muradot letették trónjáról, mint őrültet a Csi-
ragán palotában elzárták s helyébe öcscsót, a 
ma uralkodó Abdul Hamidot emelték. Ezzel 
ismét a konzervatívok jutottak uralomra, mert 
Abdul Hamid, bár kezdetben egész alkotmány-
programmot adott ki, teljesen a régi maradi 
szellemben folytatta az uralkodást. 

Murádnak három gyermeke maradt: az 
1866-ban született Szalah Eddin herczeg, Ka-
didzse iszül. 1873) és Febime (szül. 1875) her-
czegnők. 

JANICSÁRY SÁNDOR. 
1821—1904. 

Azok között a képviselők között, a kik bár a 
politikában nem játszottak nagyobb szerepet, 
de a képviselőházi folyosón, a klubban s a tár­
sadalmi életben általános kedveltségnek örven­
denek, a legnépszerűbbek egyike volt Janicsáry 
Sándor. Örökös vidámsága, adomázó kedve, 
mely késő öregkorában is kifogyhatatlan ma­
radt, szivélyessége, jóizű, magyaros beszéde 
sok barátot szerzett neki minden körben s ezért 
volt oly általános a részvét, mikor augusztus 
23-ikán meghalt. 

Janicsáry Sándor 1821-ben Budapesten szü­
letett görög eredetű családból, mely kereske­
déssel vagyonra ós tekintélyre tett szert. Atyja 
már teljesen megmagyarosodott, megvette a 
temesmegyei Aga pusztát. Innen származott 
Janicsáry Sándornak mellékneve, az «aga», a 
melyen barátai tréfálkozva szólítgatták. Ifjú­
korában Janicsáry huszártiszt volt, majd 1868-
ban képviselővé választották Deák-párti prog­
rammal a temesvári kerületben. Deák Ferencz, 
a kinek lelkes párthíve volt, megkedvelte a jó 
kedélyű Janicsáryt, a kit azután később is meg­
választottak képviselőnek, csak a hetvenes évek 

végén maradt ki a Házból, de 1887-től kezdve 
ismét megválasztotta a temesrékási kerület 
mindig, egész a legutóbbi választásig. 

Feltűnőbb szerep csak akkor jutott neki a 
képviselőházban, mikor 1892-ben és 1896-ban 
ő volt a ház megalakulásakor a korelnök, mert 
Madarász József, a ki nálánál idősebb volt 
nem vállalta el a tisztet. Erről a korelnököskö-
dósről, mint sok egyéb dolgáról is, sok humoros 
adomát beszéltek ; a nyilvános szerepléshez nem 
szokott öreg úr kissé kényelmetlenül érezte 
magát az elnöki szókben, különösen az első 
alkalommal, de az efféle óvődések nem bántot­
ták őt, a tréfára feleletül mindig volt valami jó 
tréfája. Jó kedélye megmaradt utolsó pillana­
táig. Négy év előtt, mikor betöltötte nyolezva-
nadik óvót, képviselő társai nagy ünnepléssel 
vették körül, díszkardot nyújtottak át neki. 

A szabadelvű klubnak állandó látogatója ma­
radt azután is, hogy nem volt képviselő, csak 
az utóbbi három hónapban tartotta távol bete­
geskedése. Halála hirét fájdalommal hallották 
mindazok, a kik a szeretetreméltó, mindenki 
iránt jóindulatú férfiút ismerték. 

HARCZTÉRI KÉPEK. 
Az angol-boer háború alatt egy japán törzstiszt is 

végig ott volt az angol csapatokkal, mint kormánya 
által kiküldött attasé. Mikor ez a tiszt otthon ta­
pasztalatairól jelentést tett, azt mondta, hogy leg­
becsesebb tapasztalata ez : füstre kell tenni a hirlap-
tudósítókat. A mi alatt azt értette, hogy lehetőleg 
titokban kell előttük tartani mindent, sürgöny-szö­
vegeiket pedig kellőleg meghúzgálni. Mert az éles­
szemű japán észreveszi, hogy a boeroknak legjobb 
önkéntelen kémei épen a hirlaptudósítók voltak, a 
kik idejekorán dobra ütötték az angolok minden 
mozdulatát. 

És a japánok csakugyan okultak is az attasé ta­
pasztalatán, s a mint mindenki tudja, nemcsak a 
laptudósítókat tartják vissza a kényes helyektől, 
hanem maguk is gondosan titkolóznak, a mit leg­
újabban az oroszok is követnek. Ezért nem tudunk 
semmi bizonyost pl. sem Port-Artur ostromáról, 
sem a Liaojangnál folyamatban levő óriási csata 
valódi képéről, mert a különféle szállongó hirek na­
gyon is ellenmondók és megbízhatatlanok. 

így azt sem tudjuk, vájjon a Kuropatkin Liao-
jangben levő főhadiszállása, — melyet egyik képün­
kön bemutatunk, —• régi czéljának szolgál-e még, 
vagy a gránátoknak, tűznek, lángnak esett áldoza­
tul, avagy, a mi szinre nem lehetetlen, a japán ha­
dak fővezére Ojama marquis ült már bele ? Leg­
utóbb ugyanis a «japán Moltké»-nak nevezett 
Ojamát nevezték ki fővezérnek s ő intézi a Liao­
jangnál folyó nagy ütközetet is. Különben a főhadi­
szállás egyszerű, de csinos épület volt, melyet pol­
gári házból alakítottak át s rendeztek be az orosz 
fővezér számára. 

Bármennyire titokban tartják is azonban a had­
műveletek folyását, annyi kétségtelen, hogy éhez 
hasonló véres háború aligha volt az uj korban. 
Mind a két ellenfél rendkívül bátor és makacs s 

MAGYARI TESTVÉREK ZENEKARA TÁTRAFÜREDEN 

TÁTRAFÜREDI KÉPEK. 

Burger ,1,-nü mnotmr fölvétele. 
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helyéről nem igen tágít, a rohamokban az ember­
élettel nem törődik. Ezenkívül a haditaktika min­
den fogását is kihasználják ; a hol fedezet nem kí­
nálkozik, ott hirtelen sánczokat, árkokat ásnak s 
abban várják az előrohanó ellenfelet, melyet pusz­
tító golyózáporral árasztanak el. Az időjárás viszon­
tagságai is keveset akadályozzák őket. Hiába sza­
kad az eső, a kemény vitézek csüggeaés nélkül tör­
tetnek előre, míg csak a föld tóvá, tengerré nem 
lesz alattuk. 
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IPARMŰVÉSZETI KIÁLLÍTÁS 
MISKOLCZON. 

A Felvidék egyik előkelő központja, Miskolcz 
városa is erőteljes kultúr-mozgalommal igyekezik 
jövendő fejlődését előmozdítani s e munkásságnak 
egyik kiemelkedő eseménye az augusztus 20-ikán 
megnyílt és szeptember 11-ig tartó iparművészeti 
kiállítás. 

Augusztus 20-ikán érkeztek Miskolczra a Magyar 
iparművészeti társulat kiküldöttei, élükön Czigler 
Győző társulati alelnökkel, a kiket a pályaudvaron 
a Borsod-miskolczi közművelődési egyesület nagy 
küldöttsége fogadott ünnepélyesen. A közönség 
sűrű tömegben állotta végig a város fellobogózott 
utczáit, a melyeken végig robogott a díszes kocsi­
sor a megye székháza elé, majd innen a kiállítás 
helyére, a Korona-szállóba, a melynek földíszített 
lépcsőházát zsúfolásig megtöltötte az ünneplő kö­
zönség. 

Dr. Tamay Gyula alispán, a közoktatási minisz­
ter nevében és megbízásából, nagyhatású beszéd­
del nyitotta meg a kiállítást s ezután a közönség 
elözönlötte a kiállítás szépen berendezett termeit. 

Akiállítást a Magyar Iparművészeti társulat a Bor­
sod-miskolczi közművelődési és múzeum-egyesület 
közreműködésével rendezte. Hat csinos szobaberen­
dezés a Hajts, Mocsai, Schmidt, König budapesti és 
Eózsa Sándor miskolczi műasztalosok derék munkái. 
Az országos iparművészeti iskola kiállítását, melyről 
két képet mutatunk be, Moreili Gusztáv tanár ki­
váló ízléssel rendezte. Két nagy falat töltenek be a 
pompás rajzok. Egy hatalmas csoportban a diszítő-
szobrászati osztály jobbára fafaragású tárgyai, egy 
másikban a kisplasztika, egy üvegszekrényben az 
ötvösség és zománcz-niűvészet bámulatos szép 
gyűjteménye, egy-egy vízszintes tárlóban pedig a 
fametsző, rézkarczoló osztály művei vannak ki­
állítva. 

Egyik képünk a nagytermet ábrázolja, melyet a 
pozsonyi és torontáli szövőgyárak és Kovalszkyné 
pompás szőnyegei, — továbbá nagyszámú szebbnél­
szebb bronz-szobor és vert-tárgy díszítenek. Igen 
hatásosak a Roth Miksa művészi mozaik-képei és 
opalescens üvegjei. Nagy kereslet tárgyai a Gróh, 
Horti és Ács tanárok tervei után készült rozsnyói, 
ungvári, esztergomi, szegszárdi stb. magyaros diszű, 
mázos cserépedények, valamint a borsodmegyei 
apátfalvi, kőedénygyár készítményei. 

E nagy teremben tíz üvegszekrény tartalmazza 
az iparművészeti társulat kiállítását, kettő az ipar­
művészeti múzeum, kettő pedig a király dísztár­
gyait. Egy-egy üveges szekrényben a Sandrik-gyár 
kinaezüst-tárgyai, Herpka galvanoplasztikái mun­
kái, Tüll és Kánitz bó'rdíszműárúi, Sovánka színes 
üvegtárgyai, Oskó zománczképei és az Első magyar 
üveggyár pompás kristály üvegjei és asztalkészletei 
vannak kiállítva. További két szekrényben a Zsolnay 
gyár gyönyörű eozin-vázái, egy másikban a Hibján-
Horti, Wizinger, Tarján finom, magyaros ékszerei, 
majd a Fischer majolikái (Pálinkás rajzaival) tárul­
nak elénk. Feltűnik Bányai Viktor szalon-czim-
balma is, mely Ízléses pianino-alakú szekrénybe 
van foglalva. 

Két szekrényt tölt meg az Országos Magyar Ipar-
iiiüvészeti muzeumn&i. külföldi nagy mesterek 
bronz, porczellán, franczia ékszer, díszvasalás, angol 
es magyar bőrdíszmunkáiból összeállított gyűjte-
J?enye. Középen üvegszekrényben láthatók a király 
0 Felségének erre a kiállításra átengedett dísztár­
gyai, serlegek, ezüstszobrok, albumok, ékszerláda, 
ezüst íróasztal-készlet stb. csupa magyar művészek 
keze alól kikerült becses munka. 

A női kézimunkák gyűjteményei közt kiválnak a 
niáramarosi szövő és himzö-tanfolyam készítményei 
(raragó tanár magyaros tervezeteivel), Mirkovszky 
Wzáné pompás bársony-égetései, Retkesné félegy-
názi varottas-hímzései és a Budapesten is nagy fel-
ranést keltett halasi csipkék gazdag gyűjteménye. 
*z utóbbiak Dékáni Árpád, halasi tanár, kiválóan 
üléses tervezetei nyomán készültek. Itt vannak 
Iiu?li a misfl°lczi városi nőipariskola ós egyes ki­
futók munkái 

jr széP rendezés Menyhért Miklós budapesti ipar-
uvész, Balogh Bertalan miskolczi közmívelődési 

egyesületi főtitkár és Kiss Lajos tanár jó Ízlésű 
Munkája. 

V. MUBAD SZULTÁN. 

SZÍNHÁZAINK A JÖVŐ IDÉNYBEN. 
A nyári szünetet jól kihasználták a színházigaz­

gatók és számos jeles hazai és külföldi Írótól sze­
reztek darabokat. Színigazgatóink künn jártak Paris­
ban és Londonban és az ottani színműirodalom 
legnagyobb sikerű újdonságokat fordíttatták le és 
adatják elő színházainkban. Feltűnő, hogy műsoruk­
ban igen sok az eredeti darab és a látványos ope­
retté, melyeket pazar kiállítással százdékoznak 
előadni. 

A Nemzeti Színház. Somló Sándornak, a Nem­
zeti Színház igazgatójának van a színigazgatók kö­
zött a legnagyobb gondja. A tavalyi idény ugyanis 
oly kitűnő erkölcsi és anyagi eredménynyel végző­
dött, hogy ugyancsak hozzá kell látnia, ha ahoz 
hasonló eredményt akar elérni. Örvendetes, hogy 
első sorban a hazai szerzőket szerepelteti. Ezen 
szerzők között látunk sok új, a Nemzeti Színház 
színpadán eddig még nem szerepelt nevet. Az ismert 
szerzők közül Bérezik Árpád egy bohózatot irt 
'A miniszterválság» czímmel, ifj. Hegedűs Sándor 
egy szatirikus drámát, az 'Ikarust*. Szemere György 
'Ráskai nagyasszony t czimű színművének deczem-
ber hónapban lesz a bemutatója. Azonkívül szinre 
kerül még Pásztor Árpádnak, Szőllősi Zsigmondnak, 
Pakots Józsefnek és Wolfner Pálnak, Somorjai 
Arthurnak és Hűvös Kornélnak egy-egy darabja. 
Rákosi' Jenőnek pedig fölelevenítik *A szerelem is­
koláját czimű vígjátékát. A színház Jókai halálá­
nak évfordulóján Jókai-cziklust rendez, mely alatt 
a nagy költőnek hat darabja, közöttük a még elő 
nem adott 'Miltont dráma, mely két estére terjed, 
kerül színre. Idegen újdonság kevés lesz az idén, 
Hauptmann Gerhardnak *Berndt Rózát czimű drá­
mája, melyet Németország összes színházában nagy 
sikkerrel adtak, Moliére darabjai küzül a *Tar-
tufjet-ot elevenítik fel, mely még e hónapban 
szinre kerül. Rostand nagyszabású drámáját, a 
«Cyrano de Bergeract-ot is előadják Pethes Imré­
vel a czimszerepben. Schiller *Wallenstein triló­
gián-ját Dóczi Lajos új fordításában mutatják be. 
Shakespeare-nak *II. Rikhárdt és tIV. Henrik* 
czimű nálunk még elő nem adott drámáinak is he­
lyet adott az igazgatóság. Madách remekművét, az 
•Ember tragédiáját» az idén is színre hozzák, telje­
sen új jelmezeket és díszleteket is készíttetett hozzá 
az igazgatóság. 

Klí'nujer fényképe után, 

JANICSÁRÍ SÁNDOR. 

Az Operaszínházban szeptember 15-ikén kezdik 
meg az előadásokat vagy Erkel valamelyik dalmű­
vével, vagy Goldmark «Sába királynőjével." Má­
déi' Bezső igazgató a szünetet külföldön töltötte, 
hogy a legújabb zenei színpadi művekről személyes 
tájékozást szerezzen. Az Operaszínház a nyár kezde­
téig tartó idényre a következő műsort állapította 
meg: Legelsőbben október elején Saint-Saens 3 fel­
vonásos operája tSámson és Delila* kerül bemuta­
tásra. Hazai szerzőktől két újdonságot adnak. Szendy 
Árpád és Szabados Béla operája: 'Máriát, a mely­
nek szövegét Morarcsik Géza tanár irta; továbbá: 
Zichy Géza gróf négyfelvonásos operája: tNemot. 
Előadásra kitüzettek, 'La Cabrerat, Dupont egy 
felvonásos operája, a mely a Sonzogno-pályázat 
első díját nyerte meg, Puccini tBohémjei* és 
Adam víg operája a 'Longjumeani postáslegény *. 
Az igazgatóság megvásárolta Smetana «Dalibort -ját 
is. Tervezik a régi jó operák közül a 'Fehérasz-
szonyi, vagy 'Fra Diavolot felújítását, valamint 
az 'Otellót és 'Afrikai nőt czimű operákét is. Má-
der igazgató vendégszereplésre szerződtette Mátrai 
Dezső hó'stenort, a boroszlói színház tagját, a ki 
sikerrelénekelte Bayreuthben «Tannháuser»-t. 

A Népszínház az idén szeptember 15-ikén nyílik 
meg, mert nem készülhettek el a kitűzött időre a 
színház átalakításával. Megnyitóul Csepreghy Fe­
rencz a 'Sárga csikót czimű régi jó népszínművét 
fogják előadni. Az idény első újdonsága, melyből már 
erősen folynak a próbák, a «Rézit czimű német 
énekes bohózat lesz, melyben a czímszerepet Kom-
lóssy Emma, a szinház primadonnája fogja játszani. 
Második újdonság Jókai Mórnak 'A lőcsei fehér 
asszonyt czimű regényéből irt dráma, melyet Fa­
ragó Jenő dramatizált. Faragó Jenőnek egy másik 
darabja is szinre kerül, melynek hőse Háry János ; 
e darab zenéjét Barna Izsó karmester szerzetté. 
Ebben az újdonságban mutatkozik be a szinház két 
újonnan szerződtetett tagjs, Székely Irén és Gazdy 
Aranka. Utána Martos Ferencz és Huszka Jenő 
operettje, a 'Pepitát lesz a legközelebbi újdonság. 
Kemechey Jenő tKurucz kapitányt czimű szín­
műve egészíti ki az eredeti bemutatókat. Azonkívül 
számos franczia és angol operett vár bemutatásra 
az idény folyamán, a melyek közül a 'Hóembert 
kertíl először szinre. Vidor igazgató azon újítást 
hozta be, hogy az idegen darabokat a külföldi be­
mutatóval lehetőleg egy időben hozza szinre. Vidor 
Pál színigazgató múltja és Stoll Károly főrendező 
szakértelme reményt nyújtanak arra nézve, hogy a 
szinház az idén erkölcsileg, mint anyagilag föl­
lendül. 

A Király-színház a bemutatók sorozatát Offen-
bach régi darabjával, 'A szép mosónét-val kezdi. 
Számos jeles szövegíró darabjaival találkozunk a 
műsorban. Azonkívül opera-előadásokat is tervez az 
igazgatóság és ezért megnagyobbította úgy az ének, 
mint a zenekart. A szinház fő vonzóereje az idén is 
Fedák Sári lesz, a ki mellett mint elsőrangú éne. 
kesnők, Bónis Malvin és Bánó Irén fognak mű­
ködni. Koloratur énekesnője a színháznak Olszka 
Vanda, lengyel színésznő, a kit, bár nem tud ma­
gyarul, már tavaly szerződtettek. Az eredeti újdon­
ságok közül Rákosi Jenő énekes játéka említendő 
első helyen. A darab czíme 'Csokonait, zenéjét 
Kern Aurél szerzetté. 'János vitézt czímmel Ba­
konyi Károly és Kacsóh Pongrácz irtak egy operet­
tet. Azonkívül Martos Ferencz és Huszka Jenő ope­
rettje, a 'Gülbabat vár még előadásra, nem kü­
lönben az *Ulyssest czimű operetté, melynek szö­
vegét Pásztor Árpád, zenéjét Butykay Ákos irta. 
Csepreghy Ferencznek tVizözönt czimű darabját 
is fölelevenítik fényes kiállításban. Az idegen újdon­
ságok közül első helyen áll Schytte-neí Jókai egy 
elbeszélése után készült operettje, a 'Mamelukt, 
mely tavaly Bécsben óriási sikert aratott, továbbá 
'A danzigi herczegnőt, melynek zenéjét Carylle, a 
hires zeneszerző irta. A 'Robin Hoodt, melyet 
Reginald de Couleven és a 'Császár parancsát, 
melyet Clerisse irt, kerül még az idén szinre. Ope­
rát kettőt mutatnak be: *A longjumeaui postás­
legényt és a *Két lövészt. 

A Magyar-színházban a nyári szünet alatt telje­
sen átalakították a színpadot, a zenekarnak a he­
lyét felemelték és megnagyobbították. Az első 
újdonság Verő Györgynek 'Csak tréfát czimű bo­
hózata lesz. Ezen eredeti újdonsággal párhuzamo­
san, a személyzet a tPrincess Bébe* czimű bécsi 
operettre készül. A hazai szerzők közül dr. Haas 
István, Rajna Ferencz és Czobor Károly irtak egy-
egy új darabot. Márkus József, a 'Ríkat, <Kukta­
kisasszonyt és a 'Betyárvilág* szerzője irt egy 
nagyszabású operettet, a *Kis katonát-t, melynek 
zenéjét Sztojanovits Jenő szerzetté; az újdonság 
deczember hóban kerfil szinre. Külföldi darabok 
közül az 'Ibolyásleányka* franczia operett ós Lehár 
Ferencz *Die Góltergattin* czimű darabja várnak 
betanulásra. 

A Vígszínházban az idén is franczia bohózato­
kat fognak játszani. Eredeti újdonság kevés szere­
pel a műsoron. Az első eredeti bemutató Földes 
Imrének a tHadik útját, akadémiai pályadíjat 
nyert vígjátéka lesz. Somogyi Lajos. 
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Részlet az Országos Iparművészeti iskola kiállításából. 

A MISKOLCZI IPARMŰVÉSZETI KIÁLLÍTÁSBÓL. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Az Akadémia kiadványai . A Magyar Tudomá­

nyos Akadémia egész sereg tudományos érdekű, 
becses értekezést adott ki, mint egyes osztályai 
munkásságának eredményét. 

A bölcseleti tudományok köréből vett értekezések 
sorában van dr. Pauler Ákos tanulmánya: *Az 
ismeretelméleti kategóriák problémája*, melyet a 
törekvő s nagy képzettségű fiatal tudós február 9-én 
olvasott fel az Akadémia II. osztályában. A 127 lapra 
terjedő füzet ára 2 korona 40 fillér. 

A társadalmi tudományok köréből vett érteke­
zések sorozata két újabb munkával gyarapodott. 
Ezek egyike dr. Illés József jogtörténeti értekezése : 
«.4 törvényes öröklés rendje az Árj>ádok korában*, 
a másiknak pedig, mely Reiner János műve, czíme : 
*Az egyházi házasságkötési jog történelmi alap­
jai*. Az előbbinek ára 2 korona, az utóbbié 1 ko­
rona 60 fillér. 

A tMathematikai és természettudományi érte­
sítő*, az Akadémia III. osztályának folyóirata, 
melyet König Gyula szerkeszt, most megjelent füze­
tében egész sereg természettudományi kutatás ered­
ményeit közli Jancsó Miklóstól, Koch Antaltól, Kö-
vesligethy Eadótól, Lőrenthcy Imrétől, stb. 

A «Nyelvtudományi Közlemények* legújabb szá­
mában Goldziher Ignácz, Melich János, Thúry 
József és Szabó Dezső értekezései s Gombocz Zol­
tán könyvbirálata látnak napvilágot. A Szinnyei 
József által szerkesztett folyóirat egy füzetének ára 
1 korona 50 fillér. 

Az *Archaeologiai Értesítőt, melyet Hampii 
József szerkeszt, Gerecze Pétertől, Darnay Kálmán­
tól, dr. Mahler Edétől, Hoernes Móricztól és Wo-
sinszky Mórtól közöl terjedelmesebb czikkeket s 
ezenkívül számos régészeti leletről beszámolójelen­
tést, könyvismertetést stb. A szöveget számos il-
lusztráczió élénkíti. 

A nModern Festők» czimű nagyszabású művészi 
vállalatnak, melyet dr. Térey Gábor szerkeszt s a 
Franklin-Társulat ad ki, most jelent meg nyolcza-
dik füzete. Mint a többiek, ez is egy magyar és öt 
külföldi festő képét közli az eredeti színeket híven 
visszatükröztető másolatokban. 

Első helyen a magyar kép á l l : Ferenczy Károly­
nak egyik szingazdag tájképe, mely a magyar állam 
tulajdona; a magyar művész eredeti szellemének 
sajátosságait híven adja vissza. A második kép 
Blommers Bernardus Joannes hollandus festő * Hol­
landi parasztszoba* czímű hangulatos képe, mely 
egy fiatal hollandi párt matat be festői elrendezésű 
szobájukban. Ez után az angol Constable John víz­
parti fákat ábrázoló tájképe következik, a hírneves 
mester egyik legjobb alkotása. Nagyon eredeti ha­
tást tesz a bécsi Hampel Walter spanyol tánczos-
nőt ábrázoló mtílapja érdekes rajzával és színeivel. 
Szép tengerparti kép a német Wielandt Manuel 
^Vitorlák napfényben* czímű festménye, mely 
pompás színeivel kapja meg a nézőt. A füzetet a 
híres franczia Raflaelinek az argenteuili ország­
utat feltüntető festménye zárja be. Az egyes képe­
ket dr. Téréi/ Gábor látta el magyarázatokkal, me­
lyek tömör rövidséggel adják az illető művészek 
jellemzését. Minden kép a ma ismert legtökélete­

sebb színes reprodukálási módszerrel készült s vala­
mennyi minden tekintetben úgy hat, mint egy ere­
deti festmény. Egy-egy ily füzet ára 3 korona 60 fil­
lér ; a hetvenkét képet tartalmazó egész köteté 
30 korona. 

Telefonkönyv czímmel hasznos tájékoztató jele­
nik meg, mely mindazon tudnivalókat tartalmazza, 
a melyek a magánhasználatra szánt telefonok, vil-
lamosjelzó'k, világító és munkaátvivő stb. berende­
zések engedélyezése, építése és üzeme tekintetében 
az ezekre utalt közönséget érdekelhetik. Ára 2 ko­
rona. Megrendelhető a szerzőnél (Salamon István 
postafőtiszt Budapest, I. Lógody-utcza 33). 

A budapesti színházak megnyitásának napja 
szeptember elseje volt, s erre nézve kedvezett a 
hirtelen ősziesre fordult időjárás is. A színházak 
megnyíltát a nyaralásból visszatért közönség várta 
is már. A hatóságok azonban akadékoskodtak és a 
tűzvész ellen elrendelt intézkedések végrehajtását 
nagyon vizsgálgatták. 

A Király-szinház, mely augusztus 27-ikére tűzte 
ki a megnyitó előadást, némely intézkedések pót­
lása következtében augusztus 29-ikén kezdte az új 
idényt Beöthy László «Fölösleges férjek» czimű 
bohózatával, elegendő közönség előtt. A Nemzeti 
Színháznak és Magyar Színháznak szeptember,else-
jén egy kis összeütközése támadt a városi tanács­
csal. A szinház-vizsgáló bizottság megtekintvén a 
két színházat, jelentése alapján a tanács az 
előadást nem engedte meg. A Nemzeti Színházra 
nézve a belügyminiszter azonnal intézkedett, és 
este jól megtelt a nézőtér. Bérezik Árpád hatásos 
színművét, tHimfy dalait» a legjobb előadásban él­
vezhették. — A Magyar Színháznak azonban az 
átalakításokat végre kellett hajtania, a mi mind­
össze egy nappal késleltette a megnyitást. — A Vig-

i 

szinház a «Takarodó» német színművel szep­
tember elsején ismét megadta a Lipót-körútnak 
esti élénkségét. A Népszínház a nagyobb mértékű 
átalakítások miatt meglehet hogy még szeptember 
15-ikén sem kezdheti meg az előadásokat. 

Űj magyar opera. Gróf Zichy Géza új operát 
irt Nemo czím alatt, s a nyáron a mű hangszerelé­
sével is elkészült. Szövegét is gróf Zichy irta. Tárgya 
II. Rákóczi Ferencz udvarában játszik, maga a 
fejedelem is szerepel benne és a Bákóczi indulót 
is fölhasználta a szerző a zenében. 

Duse Eleonóra Budapesten. Duse Eleonóra, a 
világhírű olasz drámai színésznő, most búcsúzik 
mindazoktól a színpadoktól, a hol művészi diada­
lait aratta, Budapesten a Népszínházban négyszer 
lép föl a nagy művésznő, a ki 1899-ben vendégsze­
repelt nálunk utolsó ízben. Az érdekes vendégjáték 
szeptember hó 29-én, október 1., 3, és 5-én lesz. 

MI UJSÁG? 
Szeptemberben nagyot változik az élet a fővá­

rosban. A ki nyaralt a Tátrában, melynek hegyeit, 
völgyeit, erdeit az idén annyira ellepték, vagy a fő­
város körüli sváb falvakban töltötte a forró idő­
szakot, nagyobbrészt már vissza érkezett. Külön­
ben is következnek a beiratások az iskolákba. Ott 
pedig résen kell lenni. A ki előbb jön, annak jut 
hely. Augusztus utolsó napján a vonatok minden 
irányból hozzák az iskolába valókat szülőikkel 
együtt. A mióta a budapesti iskolákban már az iskolai 
év végén följegyzik a tanulókat a következő osz­
tályra, tűrhetőbbek a beiratások, mert sok száz 
szülő megszabadult a beiratás gondjától, de a kinek 
a középiskolába kell mennie, fővárosi és vidéki, 
annak még mindig számolni kell az eshetőséggel, 
hogy nincs elég iskola, vagyis akárhány van is, még 
sincs benne hely. Budapest különben ilyenkor egé­
szen felújul. Az üdülésen volt nyaralók vígan érkez­
nek haza, örülve hogy a sok kényelmetlenség után 
ismét megszokott otthonukban lehetnek. A fővárosi 
nyaralók közül ugyanis nem mindenki van oly 
helyzetben, hogy ha elmegy is valahova, egy 
pár hétig zavartalanul pihenhessen. A legtöbb csa­
ládfő napról-napra jön-megy és ezért a közel vidé­
ket szemeli ki, a hol egy kis friss levegő van ugyan, de 
kellemetlenségekben sincs hiány. Pedig a sok pénzt 
így is csak ki kell adni. Az országos iparegyesület 
igazgatója, Gelléri Mór épen most előterjesztést tett 
a főváros hatóságának, és számítások alapján mu­
tatja ki, hogy Budapest lakosságának egy része, 
mely leginkább a környékbeli falvakra szorul 
nyaralni, milliókat költ el e helyeken. A budai he­
gyek szép vidéke szintén kínálkoznék a nyaralásra; 
de ahoz a főváros jóakarata és figyelme is szüksé­
ges volna. Budapest gyönyörű budai hegyvidéke 
csakugyan még mindig lakatlan, és nehezen is 
jutni hozzá. Hogy azonban elébb-utóbb e téren is 
örvendetes változás fog bekövetkezni, bizton re­
mélhető. 

* Az egyetemi élet most már újra megkezdődik, 
az ifjak tömegesen iratkoznak be egyetemi polgá­
roknak s a ki gólya köztük, vagyis első éves, büsz­
kén mutogatja fekete kötésű indexét s lapozgatja a 
most megjelent "Egyetemi Zsebkönyvéét, mely 
főleg az ő számára készült, ő neki szól a zsebkönyv 
előszava is, melyet Mikszáth Albert, a kitűnő író­
nak egyik széptehetségű fia irt s mely így szól: 

Tompa azt mondja, hogy a gólyának két hazája 
van. Helyes, de a hazának is van kétféle gólyája. 

Őszszel, mikor az egyik csoport gólya elköltözik, 

KUROPATKIN TÁBORNOK FŐHADISZÁLLÁSA LIAOJANGBAN. 

Japáni rajz után. 
OJAMA JAPÁN TÁBORNOK. 

a másik csoport gólya, az édes anyja csókjával és 
áldásával beköszönt az egyetem barátságos falai közé. 

Tájékozatlanul áll az egyetem ismeretlen árkádjai 
alatt, nem tudja mit kezdjen, nem tudja mit tegyen, 
míg utóvégre is kénytelen valakit megszólítani s 
ennek tanácsa után indulni. De hát ez a tanács nem 
mindig megbízható. 

Erre szolgál ez a kis könyv, mely megismerteti az 
első éves egyetemi hallgatót a tanárokkal, a tantár­
gyakkal, bevezeti az egyetemi életbe, annak labirin­
tusaiba, egyleteibe, intézményeibe és társadalmi benső 
életébe. 

Nem akar ez a könyvecske irodalmi szárnypróbál­
gatás lenni, nem irodalmi jelentőségű mű, csak egy 
szerény útmutató. Mert hiszen Guttenberg bizonyára 
nem a kezdő művek részére találta fel a könyvnyom­
tatást, de a maradandó munkák sokszorosítására. 

. . . Menj útnak, kis könyv! Vezesd a gólyákat 1 
Ne akarj te hivalkodni, ne akarj ragyogni, csak sze­
rényen, niint a mécses, világítsd be az aula sarkait I 

Mikszáth Albert. 
Bákóczi hamvai a kassai székesegyházban, 

Berzeviczy Albert miniszter e hó 3-ikán Kassára 
utazik, s ott időzése alatt személyes összekötte­
tésbe lép a törvényhatóság részéről választott 
«Rákóczi hamvainak temetését előkészítő bizott­
sága tagjaival, a kinek véleményét óhajtja meg­
hallgatni a temetés módozatait illetőleg. A mi­
niszter megtekinti az Erzsébet-székesegyházban 
azt kriptát és fülkét, a hová a nagy fejedelem és 
kíséretének hamvait temetni fogják. A törvényha­
tóság rendkívül nagy örömmel fogadja a minisztert, 
ki Kassa városa iránti rokonszenvét már több ízben 
kimutatta. 

A miniszter Kassára hívta Thaly Kálmán képvi­
selőt is, a Rákóczi-kor történetíróját, hogy részt ve­
gyen azon a megbeszélésen, a mely tüzetesen meg-
állapja Rákóczi és társai szarkofágjának helyét. 
A tanácskozásban résztvesznek még: Bubics Zsig­
mond püspök, Kassa város polgármestere, Schulek 
Frigyes, Czigler Győző építészek és Stróbl Alajos 
szobrász. 

Az interpar lamentár is konferenczia magyar 
csoportjának tagjai augusztus 29-ikén délben sze­
rencsésen megérkeztek New-Yorkba, a hol ugy az 
amerikai magyarok, mint az ottani hivatalos körök 
részéről fényes fogadtatásban volt részük. Gróf 
Apponyi Albert, a ki pár nap előtt Liverpoolból 
indult útnak, szeptember 2-ikán érkezik Ameri­
kába. Magyarországból érkezett vendégek fogadására 
sok amerikai polgár is összegyűlt a kikötőben, s 
hozzá járult a magyarság üdvözléséhez. A «Sla-
vonia» gőzös kikötése után az amerikai magyarság 
részéről Ágoston Gábor, az összes fogadó bizottsá­
gok elnöke üdvözölte szép szavakban az Amerikába 
érkezett magyar képviselőket. A fényes fogadtatás­
ért a csoport részéről Mohay Sándor államtitkár 
Mondott köszönetet Ott volt a fogadtatásnál Hen-
gehnüller László osztrák-magyar nagykövet is, to­
vábbá Dessewfly Tamás főkonzul. A hivatalos körök 
részéről New-York porgármestere vett részt a fo­

gadtatáson. A magyar csoport tagjai a Waldorf 
Astoria fogadóban szálltak meg. 

Űj magyar nemes. A király Wolfner Lajos új­
pesti borgyár-tulajdonosnak s törvényes utódainak 
a közgazdaság és ipar terén szerzett érdemei elis­
meréséül a magyar nemességet az újpesti előnév­
vel adományozta. Wolfner Lajos, ki nemrég ünne-
Ijelte nyolezvanadik születése napját, jelentős ér­
demeket szerzett a magyar bőripar előmozdítása 
terén ; a néhány év alatt nagy várossá lett Újpest 
fejlődéséhez nagy mértékben hozzájárult s mint 
egy nagy gyár tulajdonosa évtizedek óta sok száz 
családnak ad kenyeret. Újpest község, közelebb 
díszpolgárának is választotta. A kitüntetésben osz­
tozik vele négy fia, a kik közül hárman: József, 
Nándor ós Gyula a nagyarányú ipartelepen mű­
ködnek, Tivadar pedig országgyűlési képviselő. 
Egyetlen leánya dr. Sámuel Lázár volt ország­
gyűlési képviselő felesége. 

Házasság. Iluffy Pál miniszteri tanácsos, az ál­
lami gyermenedékhelyek országos felügyelője au­
gusztus 24-én lépett házasságra Szentgyörgyvölgyi 
Szép Blanka úrnővel, özv. Parcsetich Fólixné leá­
nyával, néhai Morvay Ákos özvegyével Palicson. 
Az egyházi esketést a menyasszony családi kápol­
nájában Majorossy János fölszentelt püspök és 
kalocsai érseki helynök végezte. Tanuk voltak 
Boncza Miklós országgyűlési képviselő és Vissy 
Károly ó-becsei királyi közjegyző. 

A »Fehér asszonya eltemetése. A kraszna-hor-
kai vártemplom sekrestyéjében üvegkoporsó alatt 
pihent báró Andrássy István kuruez generális fele­
sége, Serédy Zsófia bámulatos épségben maradt 
holtteste. A régi mesék a «fehér asszonyróh szinte 
láthatóvá váltak az üveg koporsóban, a melyben a 
halott asszony feküdt, a ki nem lett csontváz. Az 
arezon, a felemelt kézen pergamentszerűen meg­
száradt a bőr, a mely hófehér, tiszta, épenséggel 
csak az orrcsont tájékán behorpadt. A kopasz fejet 
fekete főkötő takarja e l ; a testet egyszerű fekete 
ruha. A fej alatt csipkés kis vánkos ; a lábnál egy 
kevés virág. Gr. Andrássy Dénes, a nagyjótékony-
ságú főúr a krasznahorkai vár sziklasírjába vitette 
a afehér asszonyt.» Ott pihennek: Andrássy Manó 
gróf, Andrássy Aladár gróf és odaviszik Tőke-Tere-
besró'l Andrássy Gyula grófot is, a kinek pompás 
márvány relief-képe ott díszlik már a sziklasír fa­
lán, azon a helyen, a mely alá az ő és felesége 
Andrássy Katinka grófné koporsóját helyezik. 

Jégverés Makón. Az idei rendkívüli időjárásban 
a tikkasztó száraz hőséget augusztus utolsó napjai­
ban hirtelen hűvösség, zivatar és jégeső váltotta 
föl. A jégeső az ország több részén a szárazságban 
még termést mutató gyümölcsöt és szőlőt is elpusz­
tította. Különösen az Alföldnek Szegedtől Makón 
keresztül Aradmegyéig terjedő részén tombolt a jég­
eső. Makón a jég minden levelet levert és a fák gá­
lyáit is letördelte. A földet elborító nagy jégréteg 
fehérségéből az éretlen gyümölcsök zöldeltek ki. 
A jégeső háromnegyed órán át szakadatlanul vágta 
a földet és verte le a föld népének még a roppant 
szárazság után megmaradt gyümölcstermését. Utczá-
kon, kertekben féllábnyi magas volt a jégréteg; a 
veteményeken, szőlőn nem maradt levél, csak a 
csupasz kórok állanak. Az isten csapása Szeged 
felől húzódott Makónak. Szőregtől Deszkig nem lát­
tak jeget, innen azonban Kis-Zomboron át Makóig 
mindent tönkretett a pusztító vihar. Estefelé Csa­
nádpalotán és Nagylakon is nagy vihar volt, a mely 
elhúzódott egész Aradmegyéig, Pécskáig, de itt már 
csak záporeső esett. Szegeden a szőlőkben roppant 
károkat okozott a jég. Legnagyobb volt a jégverés 
Tápén, a hol 45 perczig tartott és egy tehenet 

agyon is vert. A makói jégverésről közölt képünk 
egész téli fehér világot mutat. 

H á n y á s r o h a m b a n az első segítség', ha K u -
feke-í'éle (ryerniekl isztet adunk minden tej nélkül, 
mert a tej a betegség csiráinak kedvező alap a tenyé-
széere és a beteg bél nem emészti meg. Azáltal, hogy 
a gyermeknek tej nélkül Kufeke-féle gyermeklisztet 
adunk, a betegség kezdetén sikerül a hányást meg­
szüntetni, ezzel a táplálék fölvételét ismét lehetővé 
tenni és a testnek a betegség ellen való ellenálló ké­
pességét növelni. De még a hasmenésre is igen ked­
vező hatása van a Kufeke gyermeklisztuek. 

HALÁLOZÁS. 
MUBAD letett szultán halálát meglehetős közö­

nyösen vették Konstantinápolyban, mert az egy­
kori uralkodót huszonnyolezóves fogsága alatt jó­
formán elfelejtették. Augusztus 31-ikén temették 
el a lehető legegyszerűbben, minden pompa nél­
kül, úgy, mint valami szegény hivatalnokot. A ko­
porsó után csak néhány ember ment; csak egy 
pár alsóbbrendű hivatalnokból állt a gyászkíséret. 
A Boszporuson időzött néhány brit és osztrák-ma­
gyar kereskedelmi hajó félárboezra bocsátotta a 
lobogót, a gyász jeléül. Konstantinápolyban az 
udvari körökből kiszivárgott hírek alapján szélté­
ben mondják, hogy Abdul Hamid szultán hide­
gen fogadta fivérének halála hírét, mert már régen 
tudta, hogy számára nincs mentség. Sem a szultán, 
sem az uralkodó-család valamely tagja nem ment 
az elhunyt szultán halottas-ágyához. Abdul Hamid 
szultán az utolsó napokban udvari orvosok és elő­
kelő méltóságok utján tétetett magának jelentést 
Murád állapotáról. Halála után éjjel megtekintette 
halott testvérét. 

Elhunytak még a legközelebbi napokban : Id.MÁB-
TONFALVAY ELEK, 1848/49-ben Veszprémmegye szol-
gabirája és nemzetőrtiszt, a győri kir. törvényszék 
nyűg. elnöke, 34 éves korában Pápán. — MIHÁLY 
FERENCZ, Csík vármegye főjegyzője, a csikkarczfalvi 
választókerület volt országgyűlési képviselője, 02 
éves korában Csíkszeredán. — BÁRDOSSY GÉZA, pap-
nevelő-intézeti igazgató, volt rozsnyói főgimnáziumi 
tanár 42 éves korában Rozsnyón. — MÁBIÁSSY 
REZSŐ CS. és kir. kamarás, ny. huszár-alezredes 
68 éves korában Lőcsén. — ANTOS BÉLA, CS. és kir. 
kamarás, abonyi földbirtokos, Pestmegye törvény­
hatósági bizottsági tagja Abonyban. Az elhunytban 
Antos János ref. egyházkerületi főgondnok fiát 
gyászolja. — Báró SCHOSSBERGER NÁNDOR, kinek 
halálát sok budapesti család gyászolja, 50 éves 
korában, Budapesten. — RUMBACH GÉZA CS. ós kir. 
asztalnok 41 éves korában Budapesten, s halálát 
nagy rokonság gyászolja. — BERENCSY LAJOS 1839. 
óta hites ügyvéd, nyűg. kir. törvényszéki biró 88-ik 
évében Nagyszombaton. — NEMES MUZSIK MIHÁLY 
nyűg. honvédhuszárfőhadnagy Mikebudán. — BOB-
DÁCS BÁLINT 62 éves korában Mező-Túron, a kit jó­
szívűségéért az egész környék tisztelt. — KONTOB 
MIHÁLY, állami elemi iskolai tanító 74-ik évében 
Zalaegerszegen. — KBUPLANICZ SÁNDOB, nyűg. her-
czegprimási gazdatiszt 65 éves korában Galgó-
ezon. — VAOÁCS-RÁCZ FLÓBIS ügyvéd, budapesti kir. 
törvényszéki hites tolmács és írásszakértő 64 
éves korában Újpesten. — BOBSÓDY VILMOS, volt 
szolgabíró Erdélyben, majd szinház-igazgató, 46 
éves korában Budapesten. — KOVÁCS ANTAL Salgó­
tarján nagyközség volt közigazgatási jegyzője. — 
GAÁL ISTVÁN dr. államrendőrségi fogalmazó, Buda­
pesten. — MOLNÁR GEDEON, nyűg. városi főjegyző, 
72 éves korában Nagy-Kőrösön. — GRANICHSTAEDTEN 
ZSIGMOND budapesti borkereskedő. — FOLKÜSHÁZY 

ESŐBEN MENETELŐ JAPÁN CSAPATOK MANDZSÚRIÁBAN. 
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Homunnay Sándor fényképe után 

MAKÓ VAROS FŐUTCZÁJA A JÉGESŐ UTÁN. 

N Á N D O R n y ű g . r é g i h o n v é d , F o l k u s h á z y L a j o s fő ­
v á r o s i t a n á c s j e g y z ő a t y j a 7 3 é v e s B u d a p e s t e n . — 
B E R B N C S Y L A J O S n y ű g . t ö r v é n y s z é k i b i r ó , 8 8 é v e s , 
N a g y - S z o m b a t o n , — P Á L J Á N O S k ir . h o n v é d s z á z a -
p o s 5 4 é v e s k o r á b a n T i s z a - U j l a k o n . — T a s n á d s z á n -
tóí B E C S É É T B É L A , a m a g y a r a g r á r - é s j á r a d é k b a n k 
t i s z t v i s e l ő j e B u d a p e s t e n 3 3 - d i k e s z t e n d e j é b e n . 

C s i k m ó i B U D Á T K Á B O L Y N É , s zü l . b i s z t r a i A á r o n 
K a r o l i n , n é h a i k i r á l y i b á n y a k a p i t á n y ö z v e g y e 71 
é v e s k o r á b a n K i s - S z e b e n b e n . T e m e t é s e n a g y r é s z ­
v é t m e l l e t t m e n t v é g b e . — Ö z v . H O R V Á T H F E R E N C Z N É 
szü l . C z e g l é d y L u j z a , 7 3 é v e s k o r á b a n D e b r e c z e n b e n 
é s n a g y r o k o n s á g g y á s z o l j a . — Özv . SZONTAOH 
P Á L N É , s z ü l . L i l g e Z s u z s a n n a , 7 8 é v e s k o r á b a n 
A l s ó k u b i n b a n . — Ö z v . B Ó H M B E R N Á T N E , szü l . B ő k é 
K a t a l i n , 5 8 é v e s k o r á b a n B u d a p e s t e n , m e l y n e k t ö b b 
e l ő k e l ő c s a l á d j á t , k ö z t ü k dr. Bó'ke G y u l a e g y e t e m i 
t a n á r é t é s B ő k é K á r o l y f ő s z á m v e v ő é t b o r í t o t t a 
g y á s z b a . — S z i g e t h i é s k é z d i v á s á r h e l y i B A B T H O B 
M I H Á L Y N É , s züL H o l l ó s y S z i d ó n i a 5 3 i k é v é b e n 
F e l s ő b á n y á n . — B e l á n s z k y D E M K Ó L Á S Z L Ó N E , s zü l . 
B á n c h á k O t t i l i a N a g y - B e c s k e r e k e n . — D r . L Á S Z L Ó 
V I L M O S N É , s z ü l . G ö t z l F l ó r a , s z e n t e s i o r v o s n e j e , 
3 3 - i k é v é b e n . — N e m e s k é r i H O R V Á T H E L L A 5 8 é v e s 
k o r á b a n P a l i c s o n . — Özv . F E R B E R J Ó Z S E P N É , s zü l . 
K e x a M á r i a 6 3 é v e s k o r á b a n B u d a p e s t e n . — Z E I S -
L B B I G N Á C Z N É , s z ü l . D e u t s c h B e r t a , a t ö r ö k s z e n t ­
m i k l ó s i i z r . n ő e g y l e t e l n ö k e , T ö r ö k - S z e n t m i k l ó ­
s o n . — BISCHTTZKY J Á N O S N É s z ü l . M u z s i k J o z e f a 71 
é v e s k o r á b a n T á t r a h á z á n . — B É K E F Y L Á S Z L Ó N E , s z ü ­
l e t e t t S z e n t p é t e r y I l o n a 4 2 é v e s k o r á b a n N y í r e g y ­
h á z a . 

Szerkesztői üzenetek. 
A. S. A n a g y h a d s e r e g e k mozdula ta i t é s összevoná­

sát n e m a n n y i r a a rósz utak, v a g y az é l e lmi szerek 
és a v íz h i á n y a , m i n t inkább a szervonatok (train) 
végte l en h o s z s z a akadályozza . >E bajon, m e l y gyakran 
csaták e lvesz tésé t vonja m a g a után , s e m a csapatok 
é l e l m e z é s é r e szo lgá ló különfé le konzervek, s e m p e d i g 
a lőszer-kocs ik k ö n n y ú szerkezete n e m sokat s eg í t ­
nek . Oly országban, m i n t pé ldául Mandzsúria , m e l y ­
nek ké tharmadrésze te l jesen m ű v e l e t l e n s g y é r e n 
lakott , m é g n a g y o b b szervonatokra van szükség , m i n t 
sűrűn lakott országokban. É s az oroszok h e l y z e t e 
sokkal nehezebb , m i n t a japánoké , m e r t csakis száraz­
földi köz lekedésre vannak uta lva , m í g emezek a ten­
g e r e n i s k ö n n y e n szál l í thatják c sapata ikhoz a szűk-

SAKKJÁTÉK. 
2 3 9 6 . számú feladvány Gérecz Károlytól 

Üdvözletül Németh Péternek. 

SÖTÉT. 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond. 

Rövid é r t e s í t é s e k : Sárospatak: G. K. — Üdvözlet. 
Az a bizonyos Szemle alkalmasint megszűnt. 

KÉPTALÁNY. 

6 0 7 S . s z á m ú e lőf izető . A vers n a g y o n g y ö n g e , 
egész laposan , döczögős verse lésse l m o n d el szé l tében 
i smert do lgokat . 

Á l o m t ó l á lomig . N a g y o n szaporítja a s z ó t ; kevéske 
mondaniva lóját ú g y körülönt i a szavak áradatával , 
h o g y egészen elfúl benne . A formájában azonban van 
bizonyos ü g y e s s é g . 

S z o n e t t . E l é g ü g y e s e n versel t , d e m o n d v a c s i n á l t 
d o l o g ; o lyan édeskés , mesterké l t h a n g o n van irva , a 
m i l y e n divatozott ú g y e g y Bzázaddal ezelőtt , a m a i 
o lvasó íz lése n e m veszi be. 

A • V a s á r n a p i Ú j s á g * 3 4 . s z á m á b a n m e g j e l e n t k é p ­
t a l á n y m e g f e j t é s e : Csak annak van becse, a mi 
ritkán törik. 

Fe le lő s s z e r k e s z t ő : N a g y M i k l ó s . 

Sterkesztőségi iroda: Budapes t , IV. , E a p l o n y - u t c z a 9. 

A z E l s ő L e á n y k i h á z a s i t ó E g y l e t m . sz. Gyer­
mek- és életbiztosító intézet Budapest , VI . , Teréz-körut 
4 0 — 4 2 . sz. Alapíttatott 1863. F . év i augusztus havá­
ban 1.689,000 K értékű biztosítási ajánlat nyújtatott be 
és 1.104,600 K értékű uj biztosítási kö tvény állíttatott k i . 
Biztosított összegek fejében 59,456 K 69 fii. fizettetett ki . 
1904 január 1-Míl augusztus 31- ig 12.636,700 K értékű 
biztosítási ajánlat nyújtatott be és 12.015,800 K értékű 
uj biztosítási kötvény állitta tott k i ; biztosított összegek 
fejében 571.136 K 61 fill. fizettetett k i . 

Ezen intézet a gyermek és életbiztosítás minden ne­
m é v e l foglalkozik a legolcsóbb díjtételek é s legelőnyö­
sebb feltételek mel le t t . 10105 

„Henneberg" selyem 
csak k ö z v e t l e n ü l ! Feke te , fehér és sz ines 60 krtól 11-35 
frtig mét . -ként blúzok é s ruhákra. B é r m e n t v e és m e g . 
v á m o l v a házhoz szál l i tva.Gazdag mintaválasz ték posta­

fordultával, H e n n e b e r g , s e l y e m g y á r , Z ü r i c h . 

T e r m é s z e t e i 
v a s m e n t e s 

Lithion-forrás 
"kitin liafá«ú~~ 

Vese-, hólyag--, rhetuna- é s köszvény bántalmaknál 
v i ze l e t ! nehézségekné l , czukorbeteg'ségeknél a legz&L 

é s e m é s z t é s i szervek huruta inál . 10346 
B u d a p e s t e n , f ő r a k t á r É d e s k u t y L. u r n á i . 

Salvator 

• HíMüÜ !'l'l!.!i!ii!ii:j 

POLGÁR SANDOB 
orvosi m ű - és kötszerésznél 

Budapest, VII., Erzsébet-körűt 54) 

legjntányosabban beszerezhetők 
saját gyártmányú m. kir. szab 
s é r v k ö t ő k , b e t e g á p o l á s i 

c z j k k e k , k ö t s z e r e k , összes 
g u m m i á r u k , valódi franczis 

k ü l ö n l e g e s s é g e k ( ó v s z e ­
r e k ) stb. 10145 

M T K ó p é n á r j e g y z é k I n g y e n 

ELSŐ MAGYAR ÜVEGGYÁR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 10406 

B u d a p e s t , V . , F e r e n c z J ó z s e f - t é r 3 
(í'iirdő-utcza sarkán). 

Ajánlja : M a r g i t befőttes üvegét, mely minden 
tekintetben felülmúlja a más szerkezetüeket. Az 
üveg szép fehér légmentes zára egyszerű, kezelése 

könnyű. 
" K é s z ü l s/io l i t . ű r t a r t a l o m m a l a 4 0 fii. 
I V> i • a 5 0 • 

, Kristályüveg asztalkészletek nagy raktára 

Kováts Béla 
k o o s l g y ó r t ó 

B u d a p e s t , V . , XA-
p ó t - k ö r u t 3 . 

Ajánlja újonnan be­
rendezett m o d e r n 

hintó raktárát 
A l a p í t t a t o t t 1 8 8 6 . K é p e s á r j e g y s é k b é r m e n t v e 

felszerelés'' 

0—13 éves fiuk számára. 
E g y i s k o l a - ö l t ö n y , 
E g y p á r c z i p ő , 10505 
E g y p á r h a r i s n y a , 
E g y s a p k a . 
E g y i s k o l a - t á s k a 

M i n d e n e g y ü t t „ f r t 8 . 1 0 . 

E g y e s t é r d n a d r á g e l s z a k i t h a t l a n 
s z ö v e t b ő l f r t 1 . 5 0 . 

I s k o l a - ö l t ö n y e l n e m é r t v á l a s z ­
t é k b a n 5 f r t t ó l f e l j e b b . 

F i u - h á l ó k ö n t ö s f r t 5 . Ö O . 

T e s t v é r e k 
B u d a p e s t , G-UKOCH 

nek- £ W * l e g n a g y o b b férfi, fiu- és gyermek 
ruha áru- ¥ z , _ _ 

házában K a r o l v - k o r 

KODAK újdonságok 
'BM-ro. 

Árjegyzék ingyen és bérmentve valamennyi árusítónál. 

C s a p ó - t á s k á k 3 ét 3A, eltolható előrészszel és önműködő zárral. 
S e e d s z á r a z l e m e z e k . A világ legjobb lemezei. IOMÖ 
K o d a k - p l a t i n - p a p i r o s . Valódi platinpapir, határtalan tartóssága. 
ö n s z i n f i l e t e z ó Sa l i o -pap i r , szükségtelenné teszi az aranyfurdőt 

Kodak Ltd. Wien, I., Graben 29. 
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MAGGI -FÉLE 

LEVES-
és ÉTEL- ÍZESÍTŐ 

p á r a t l a n a m a g a n e m é b e n é s a r é g ó t a j ó l b e v á l t s z e r , 
h ° g y gyenge leveseknek, mártásoknak, főzelékeknek stb. egy pi l lanat 
alatt meglepő jó és erőteljes izt adhassunk. Néhány csepp elegendő. 
Kapható m i n d e n fűszerkereskedés, csemegeüzletben és drogueriában. 
Ovegecskékben 50 fillértől kezdve. — Eredeti öregecskék legolcsób­

ban utántöltetnek. 10589 
•MCl-Mttotoiégek: 4 nagydíj, 26 aranyerem, b díszoklevél, 5 tiszteletdíj. Hatszor vergenyep kívül, többi kSzKtt az 1889. és UMMMki párisi világkiállításokon (Maggi Gyula biralóug). 

Vértes-féle sósborszesz 105s» 
Minden h á z b a n szükséges . 

M i n d e n ü t t , m i n d e n g y ó g y t á r b a n k a p h a t ó . 

A hasban és az utón nélkülözhetetlen szernek van 
elismerve 

Thierry L gyógyszerész balzsama. 
Legjobb hatású rossz emésztésnél és 

a vele együtt fellépő betegségeknél, mint 
felböfögés, gyomorégés, székrekedés, sav 
képződés, tiiltellség érzete, gyomorgörcs, 

étvágytalanság, katarrhus, gyuladás, 
gyengeségi állapot, felfúvódás stb., stb. 

Működik mint görcs- és fájdalom­
csillapító, köhögést szüntető, nyálkaoldó 
és tisztító szer. 

Poslán legkevesebb szétküldés 1 2 
k i s vagy 6 n a g y üveg 5 K költség­
mentesen, 6 0 k i s vagy 3 0 n a g y üveg 
1 5 K költségmentesen nettó. 

Kicsinybeni eladásnál a raktárakban 
1 k i s ü v e g á r a 3 0 f i l l ér , 1 k e t ­
t ő s ü v e g 6 0 f i l l é r . 

Ügyeljünk az egyedüli törvényileg 
bejegyzett zöld apácza védjegyre : « I c n 
d l e n . » E g y e d ü l e z v a l ó d i . 

Ezen védjegy utánzása, valamint 
más törvényileg nem engedélyezett, 
Igy forgalomba nem hozható balzsam­
gyártmányok viszonteladása tör­
vényileg tiltva van. 10547 

Egyediili valódi 
BALZSAM 

€Védangyal» gyógy-
Urból THIERRY A. 

Pregrada-ban, 
Rohitsch-Sauerbrunn 

mellett. 

Centifolia-kenőcse T h i e r r y A . 
g y ó g y s z e r é s z 

fájdalomszüntető, puhitó, oldó, húzó, gyé-
gyitó stb. Legkisebb postai szétküldés 
2 tégely 3 K 6 0 f i l l é r . Kicsinybeni 
eladásnál a raktárakban 1 K 2 0 f i l l ér 
tégelyenként. Főraktár Budapesten: 
Török J., dr. Egger L. I. gyógyszer­
tára ; Lúgoson Vértes. Közvetlen ren­
delések czimzendők: «SchutzengeJ 

Apotheke» des A. Thierry in Pre-
grada bei Roiiitscli-Sauerbrunn. 

A z ö s s z e g e l ő z e t e s b e k ü l ­
dése e s e t é n a s z á l l í t á s e g y n a p p a l e l ő b b t ö r t é n i k , 
mint u t á n v é t t e l é s a z u t á n v é t e l ! pó td í j i s m e g ­
takarítható, i g y a j á n l a t o s a b b a z ö s s z e g e t e l ő z e ­
tesen u t a l v á n y o z n i é s a m e g r e n d e l é s t a s z e l v é ­
nyen e s z k ö z ö l n i é s a p o n t o s c z i m e t m e g a d n i . 

ZSIGMONDI KÁEOLY kocsi-gyártó, 
B u d a p e s t , I X . , I m r e - n t c z a 3 , a k ö z p o n t i v á » á r -
o s a r n o k m ö g ö t t . Árjegyzéket ingyen és bérmentve küld. 
M n z e u m - k ö r u t i r a k t á r á t b e s z ü n t e t t e . Használt 

kocsikat becserél, javításokat elfogad. 

Ha szép aka r lenni, 
Vég/h névve l e l lá tot t Ang-yal-cré-
met vegyen, mely egy tégely elfogyasz­
tása után eltüntet szeplőt, májfoltot, 
pattanást, himlőhelyet, mitessert, orr-
vörösséget, korosabb hölgyeknél ki­

simítja a ránezokat, miáltal megaka­
dályozza a vénülést. A kinek tiszta 
arcza van és állandóan használja a 

VEGH-féle . 10406 

ANGYAL- CREMET, 
az biztosítva van minden areztisztát-
lanság ellen. Eff7 t é g e l y 1 koronáért 
kapható az „Angyal" gyógyszer­
tárban Szolnok, laktanya-kőrnt . 

Továbbá T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában, Budapest, Király-u. 12 
és minden gyógytárban. 

8 napra próbaképen 
küldöm minden­
kinek v a l ó d i 
nikkel-horgony 
Roskopf-remon-

toir-órámat. 
Ezen órák erős 
Roskopf-rendsz. 

pont. szab. hor-
gonymővel és 

erős nikkel kö­
penynyel birnak. 
Ára lánczczal és 
tokkal frt 2 . 3 0 . 
Két darab csak 
frt 4 . 5 0 . Három 
évre szóló irott 
jótállási bizony­
lat minden órá­
hoz csatolva van. 

Szétküldés csak utánvétre: 

Josef Sp ie r ing 
Wien, L, Postgasse 2.-23. 

Hirdetések felvétetnek 

a kiadóhivatalban, 

Budapest, Egyetem-u.4. 

Lampel R. könyvkereskedése 
(Wodianer F. és Fiai) részvénytársaság 

Budapest, VI., Andrássy-út 21. szám. 

T. C. 

Az iskolaév kezdetével bátrak vagyunk cégünket a m. tisz­
telt közönség szives figyelmébe ajánlani. 

Magyarország 

összes iskoláiban 
használt 

tankönyvek 
és segédkönyvek állandóan raktáron vannak s így abban a 
kellemes helyzetben vagyunk, hogy b. rendelését azonnal 
és a l egú jabb k i a d á s b a n szállíthassuk. 

Cégünk országszerte kiérdemelte a nagy közönség bizal­
mát s ezentúl is, pontos és előzékeny kiszolgálással igyek­
szünk e bizalmat öregbíteni. 

Becses megrendeléseit már most kérjük eszközölni, hogy 
a nagy munkatorlódás ne akadályozhassa a rendelés gyors 
e l i n t é z é s é t - Kitűnő tisztelettel 

Lampel R. könyvkereskedése 
(Wodianer F. és Fiai) részvénytársaság 

Budapest, VI., Andrássy-út 2t szám. 

BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZÉGEK, 
Budapesti Takarékpénztárés Országos Zálogkölcsön Részv.-társ. 

I r o d á i : V I . k e r . , A n d r á s s y - u t 5 . (saját hazában) 10543 
Befizetett részvénytőke 10 mi l l ió korona. Elfogad betéteket takarék-betéti köny­
vecskék és pénztári jegyek e l lenében 4 o / 0 - o s k a m a t o z á s s a l , valamint folyó­
számlában (eheck-számlán). A 10o/„-os betétkamat-adót az intézet fizeti. L e . 
s z á m i t o l v á l t ó k a t , e l ő l e g e k e t n y ú j t é r t é k p a p í r o k r a . V A L T Ó -
Ü Z L E T E megbízásból teljesíti mindenféle értékpapírok vételét és eladását 
a lege lőnyösebb feltételek mel le t t s foglalkozik minden a váltóttzletek keretébe 

tartozó üzletágakkal. Üzleti órák: délelőtt V»a—Vil- ig , délután V»5-ig. 
M a g y a r k i r . o s z t á l y s o r s j e g y e k í ő e l á r u s i t ó b e l y e I V , F e r e n c z i e k -
t e r e 2 . s z á m . Kézi zálogüzlete i : IV. , Károly-körut 18., I V , Ferencziek-tere 
és I rány i -u . sarkán, V I I , Király-u. 5 7 , V f f l . , József-körűt 2 , Üllői-út 6. sz. 

^ ^ M L O H E M Á R T A Telefon 57^,8. 

ezelőtt KRONÍTJSZ 
c s i p k e , v e g y é s z e t i t i s z t í t ó - é s m ű f e s t ó - i n t é z e t e m e g n a g y o b f t U t a t o t t 

jsrómövi szőnyegporló és szórmeáru megóvó-lntétettel. — Megbízások átvétetnek: 

VIII, Baros.s-utcza.S5. sz, saját házában levő gyárban es a következő fióküzletekben : 

I X , Calvin-tér 9. V , Harminczad-ntcza 3. V I , Teréz-körut 30. VI , Andrássy-u 18. 

VIII, József-körnt 2. s z á n . 10347 

K I R N E R J Ó Z S E F os. és kir. ndv. puskamüves, az olasz 
király 0 felségének udvari szállítója, 

BUDAPESTÉI raktára: IV, Bécsi-uttsa 2, gyára Rózsa-ut«ia 7. 
D ú s a n ellátott raktár l e g ú j a b b s z e r k e z e t ű k e t t ő s v a d á s z - f e g y v e r e k b ő l , 
golyófegyverek, amerikai Winchester serétes i smét lő fegyverek, forgópisztolyok, 
szalonfegyverek és pisztolyok, t ö l t é n y e k és v a d á s z - s z e r e k b ő l , m e l y e k 
j ó s á g á é r t k e z e s k e d i k . (Alapíttatott X8O8. érbmtt 

OVI, 
lyok, I 
y e k 

A szépség csak addig tart, a medd ig ápolják. 
Tisztelt hölgyeim! Tessék bármelyik bőrgyógyászt m gkérdezni t ugyanazt a választ fogja 
hallani, hogy minden eddig ismert, vegyi utón készült arczkrémnek, kenőcsnek, szappannak 
és púdernek vannak előnyei és hátrányai. Az összes előnyöket — a hátrányok nélkül — csak 

A Székely havasi 
tojkrém á n l l 

A Széfoly havasi SSE-hsfc 
egyesíti magában, mely tiszta Otvalytejböl» ha­
vasi növénynedvekből készül s igy maró, ártal­
mas vegyi termékeket nem tartalmaz. A müveit 
hölgyeknek egyedüli báráooló kozmetikuma 

A borún nem morzsolódik 
A bőrt nem axáritja. 
A bőrt nem m a i j a , 
A bőrt nem l a t r o n * . 
Nem csodaszer, máról-
holnapra csodát nem mű­
vel, de a legjobb és legol­
csóbb bórápoló kozmeti­
kum, mely állandóan hasz­
nálva nem csak a szépsé­
get tartja meg, de az el­
rontott arezbort is helyre­
hozza s azt szép üde és 
hófehérré változtatja. 

A Székely havasi 
tejkrém-szappan 

ára 1 X 

A Székely havasi 
tejfcrém-hSIgypor 

ara l X S O f . 
Egyedüli készítője: 100M 

Balázsovich S á n d o r 
gyógrys*»résx 

S e p s i - S z e n t - G y ö r g y ö n , K o s s u t h - t é r 5 . 
Ki bérmentve küld bárhova 

1 kxémat , 1 szappant . 1 h o l d p o r t 4 K é r t 
» • « • , 3 . 7X-irt 
Budapesten kapható: Török Jósaaf gyéOW-
szertaraban, Király-utcza 12 és Barnda Han-

*°*nal , Kossuth Lajos-utcza 7. 



620 VASÁRNAPI UJSAG. 36. BZAM. 1904. 5 1 . É V H H . I A > 

Schicht-szappan 
szarvas*' vagy „kulcs" 

% 
l e g j o b b , l e g k i a d ó s a b b s e n n é l f o g v a 
l e g o l c s ó b b s z a p p a n . — M i n d e n k a -

ros a l k a t r é s z t ő l m e n t e s . 

Mindenütt kapható! Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, 
hogy minden darab szappan a „Schicht" névvel és a fenti véd­

jegyek egyikével legyen ellátva. io46s 

+SoYányság+ 
dsóp telt teitidomok a D. Fre.ru  
Ste iner fc Co. Ber l in eröpor, 
által. Aranyéremmel kltüntetvi 

Farié 1900, Hygiene-kiállHás fc 
Hamburg 1901. 8—8 hét siet) 
már 30 fontnyi gyarapodásért ki 
lesaég. Orvosi rend. szerint. 8«igo-
raau beogületee.Nem szódelgés.Szk. 
mos koszönőlevél.Xra kartononként 
z kor. 50 fillér. Postautalvány vagy 

utánvéttel. Szállítja: 101% 

TÖRÖK JÓZSEF 
e y ó g y s a e r ó a i , 

B u d a p e s t , 18, K i r á l y - n . l g 

Testesség, 
Kövértestuség. 

H o g r y n J u l i i n k k á legyünk a né lkül , 
hogy az egészségünknek ártson, használjuk 
a P i l u l e s A p o l l o - t , me ly tengeri n ö v é ­
nyek alapján van előáll í tva és párisi orvo­

sok által jóváhagyva. 
E k ö n n y e n betartható 

gyógykeze lés elhajtja a túl­
ságos embonpoint csalha­
tatlanul és biztosit) a rövid 
idő a l a t t a kövértestuség 
gyógyulását m i n d a két 
n e m n é l . 

Ez a titka minden ele­
gáns hölgynek, ki nyúlánk 
és fiatalos alakját meg­

akarja őrizni. E g y üvegcse ára utasítással 
együt t K 6.45 bérmentve, utánvétte l K 6.75. 

J . R a t i é , Pharmac ien , 5, P a s s a g e V e r -
d e a n , P a r i s (y°). 

Baktár B e r l i n b e n : B . H a d r a , gyógysze­
rész, S p a n d a u e r s t r a s s e 7 7 . 

Ausztria - Magyarországban : T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógyszerész, B u d a p e s t , K i r á l y -

u t c z a 1 2 . 10467 

Cs.ég kir.kizár, szabadalmazott 

világító- kályha - gyár 
Krén I. 1 

S z é k e s f e h é r v á r . 

Kívánatra küldök ingyen ás 
bérmentve képes árjegyzéket. 

^ | Az egyedül létező v a l ó d i a n g o l 

WT S Z É P I T Ő S Z E R " » 
mely már 2—3-szori bekenés után bizto 
san hat és a bőrnek nem árt, a 
Balassa-féle valódi 

a n g o l 

, > • tátlai 

L - ^ Eltávolít Ellávolit 
minden areztisz-

tátlanságot, kiütést, 
. • f i l - l F ^ - pattanást, szeplöt, máj foltot, 

• í l l ^ ^ ^ ^ borátkát (mitessert)stb. és az areznak 
• \ ^ S triss üdeséget, fiatalságot kölcsönöz. 1 Bveg 2 K. 
^ - ^ Ehhez ugorkaszappan t kor., poudre 1.20 kor. 

Bjft Balassa Kornél Ö 5 « 
Kapható minden gyógyszertárban. - Főraktár Budapesten: 
Török J ó í s e f gyógytárában, X ir i ly -utoza 13 . es Anarftssy-
ú t 26 Dr. Egg-er Leó .Nádor'-gyógytára, Vaczi-komt 17., 
Z o l t á n B é l a gyógytárában. V., Szabadsag-ter, továbbá 
a következő drogériákban: D e t s l n y l F r i g y e s , V. ker., 
Marokkói-utcza 2. F o d o r M á r t o n , VI!., Kiraly-utcza 4?., 
l u x Mihály, I\., Muzeum-körút 7.. xTeruda Nándor, ív., 

. Kossuth Laios-utcza 7., M o l n á r é s Mose r , í v , _ , 
^ B Korona-herczeg-utcza II. 10" ' p ^ 

Többszörösen 
kitüntetve. 

A l e g m e g f e l e l ő b b , 
l e g s z e b b 

nász- vagy név-
Alapítási év 

Í879. 

napi, 
napi, jubileumi, 

alkalmi és 
ünnepi 

egy életnagyságú arczkép, meri nemcsak kellemes meglepetésül szol­
gál, hanem egyszersmind fal-, illette szobadísznek alkalmas es örö­
kös értékű marad. Úgyis mint emlék (különösen megholtakról) 
kiválóan alkalmas. Ezek az arczképek minden beküldölt fényképről 
(sőt csoportokról is) elkészíttetnek. M T Fényképek teljesen 
épen visszakii ldetnek. A leghűbb hasonlóságért és tar­
osságért te l jes kezesség vállaltatik. Alak : 40 :50 centi­

méter. Ara : 3 f o r i n t . Szállítási idő 10 nap. Száz meg száz elis­
merő levél minden, még a legmagasabb körökből is ; bárkinek meg­

tekintés végeit mcgmtitattatik. 10539 
B O D A S C H E R S I G F R I E D 

kitűntetett arczképfestészeti műterme 
BÉCS, II., Práters trasse 61. sz. BÉCS. 

Orrá a I I Megtörtént, hogy ügynökök jelentek meg a feleknél s 
U V c t ö • i meghatalmazás nélkül képviselőmként mutatkoztak be. 
Ezért mindenkit óva intek az i lyen emberektől és kijelen­
tem, hogy sem utazóm, sem ügynököm nincsen. A ki meg­
akarja óvni magát károktól és jól , szolidan akarja magát 
kiszolgáltatni , forduljon egész bizalommal k ö z v e t l e n ü l a 
mái 1879. óta fönnálló műtermemhez. Bécsben, II., Praterstrasse 61. 

Hazai gyártmányi 

KLEINOSCHEG SEC 
ÚJDONSÁG! 

ELSŐ MINŐSÉGŰ 
PEZSGŰ. 

? 
KLEINOSCHEG TESTVÉREK 

csász. és kir. 
uavarl szállító pezsgő pinczéi 

BUDAFOK. 10301 

10582 Kocsi-gyártás. 
Budapesti kovács- és kocsigyártó-
ipártestület"vécLnöksége alatt álló 

Kocsi 
Áru csarnok-
Szövetkezet, 

Budapest, VII., Kerepesi-út 72. 
Ajánl mindennemű hintókocsit. 

SCHONWALD IMRE sssfcttssr Pécsett 122. 
10 évi jótállással. 

10382 

Preoiüion óra rendkívül erős 14 karátos 
aranyból, dupla fedéllel, m e l y a legki­
sebb részletig a legfinomabb minőségű. 

1 7 0 k o r o n a . 
I l - ik minőségben 1 3 0 k o r o n a . 

Valódi 14 karátos női re-
monto i róra dupla fedéllel, 
rendkívül finom szerkezet­
tel és gyönyörű díszítéssel 

5 6 k o r o n a . 

Valódi 14 karátos arany női 
remontoir óra, erős dupla 
fedéllel g y ö n y ö r ű díszítéssel 

6 8 k o r o n a . 

F i n o m szerkezetű, kiváló díszes kiáll í­
tású, erős duplafedelü valódi arany óra. 

1 4 0 k o r o n a . 
II . m i n ő s é g ű sz intén jó szerkezettel . 

Í O O k o r o n a . 

FraDkiiL-'iui.iiilat u j o m d á j a , Budapesten , IV. , Egyetem-utcza 4. 

. 

rsiRMPi mi *m* 
37. SZ. 1 9 0 4 (51. ÉVFOLYAM.) 

SZERKESZTŐ 

NAGY MIKLÓS. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, SZEPTEMBER, II. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSAG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 1 félé 

egész évre 2 4 korona 
1 2 

Csupán a 
VASÁRNAPI ÚJSÁG | félévié 

egész évre 1 6 korona A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK í egén évre 1 0 korona 
(a Világkrónikával) \ félévre .... 5 . 

Külföldi eriizetóseklie/. a postailag 
megh táruzott viteldíj is csatolandó. 

MADARÁSZ VIKTOR 

N
EMCSAK a tudósok és költők, de igen sok­
szor a művészek is megelőzik korukat. 
Az ilyen nagy eredetiséggel és önállóság­

gal fölruházott egyéniségeknek azonban a nyu­
galom és anyagi jóllét csak nagyritkán jut osz­
tályrészükül. A jobbak kisebb táborában találnak 
ugyan barátokra, kik elismeréssel adóznak ki­
válóságuknak, de a tömeg, mely mindig ragasz­
kodik a hagyományokhoz, nem képes megérteni 
őket, ellenök támad vagy legjobb esetben is 
közönyösen halad el mellettük. Ez volt a 
sorsa a mi Madarász Viktorunknak is, kinek 
müveiből most érdekes kiállítást rendez a Nem­
zeti Szalon igazgatósága. 

Madarász Viktor nem hazájában, hanem az 
ötvenes évek közepén Parisban tűnt fel költői 
kedélyével, fölfogásának eredetiségével s ábrá­
zolási módjának meglepő erejével. Csaknem 
másfél évtizedig lakott a franczia fővárosban s 
ott idegen létére olyan sikereket aratott, mint 
előtte honfitársai közül senki, s a na­
gyobb nemzetek fiai közül is csak 
igen kevesen. León Cogniet-nek, a 
híres mesternek iskolájában a fényes 
tehetségű Bonnat-val és Eobert Fleu-
ryvel versenyzett s midőn az iskolá­
ból kikerült, Paris kitűnőségei mél­
tatták barátságukra, köztük nem ki-, 
sebb emberek, mint a két Dumas, 
Théophil Gautier, Maximé Du Camp 
és a jeles műtörténész: Charles Yri-
arte. Aztán megkapta a Salo)i arany­
érmét (olyan kitüntetés, a minő­
ben előtte magyar művész még 
nem részesült) s hogy a francziák 
elismerése még teljesebb legyen: 
Eugénia császárné figyelme is feléje 
fordult s «Krisztus az olajfák he­
gyén* czímű képét megvásárolta ft 
Trinitó-egyház számára. A fiatal mű­
vész mindezeket a sikereket a nélkül 
erte el, hogy a francziák nemzeti 
hiúságának hízelgett volna. Sőt a szó 
szoros értelmében tüntetett magyar­
ságával, mert inspirácziót mindenkor 
hazája történetében keresett s a Sa-
'onban kitüntetett «Hunyadi László 
Qravalalon* után egész sorát festette 
^eg ama magyar történeti képeknek, 
melyek műtörténetünkben minden­

kor maradandó alkotások és példánykópek lesz­
nek. Erősen kifejlett történeti érzék, meleg ke­
dély s a virtuozitás fokára emelkedett tekhnika 
voltak műveinek jellemző sajátságai. Előtte 
képiróink legfölebb csak magyar typusokat és 
magyar jelmezeket festettek; Madarász volt az 
első, ki a történelem szellemébe behatolni igye­
kezett s a ki mindig a lelki mozzanatokat ak­
názta ki nagy előszeretettel. Az ő képei nem 
többé-kevésbbé jól rendezett színpadi jelenetek 
voltak; munkáiban a történelem egy-egy élő 
darabját láttuk magunk előtt. Báthory Erzsé-
bet-je, Zách Feliczián-ja, Zrínyi és Frange-
pán-ja. mind póldáoyszerű alkotások. Ezek a 
művek már jelzik a festészet amaz újabb irá­
nyát, mely hadat ízen a tetszetős hazugságok­
nak s a való megkapó ábrázolását tekinti föl­
adatának. 

Madarászt nem kapatták el párisi sikerei, sőt 
ellenkezőleg arra buzdították, hogy tanulmá­
nyaiba még jobban elmerüljön. Haza vágyott, 
mert azt hitte, hogy erejét csak akkor fejtheti 
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ki egész teljességében, ha magyar talajt érez 
lábai alatt s honfitársainak buzdításából merít­
het inspirácziót. Számításában, fájdalom, csalat­
kozott. Alig ütötte fel sátorfáját a magyar főváros­
ban, azt kellett tapasztalnia, hogy törekvései­
vel egymagában áll. A közönség nem volt képes 
megérteni nemes egyszerűségét; a német iskola 
kimérten szabályos és száraz alkotásaihoz szok­
tatott magyar kritika pedig vakmerő és gyors 
feltűnést hajhászó művészt vélt látni Madarász­
ban. Azt, hogy az élet melegségének ós igazsá­
gának akar polgárjogot szerezni a művészet­
ben : nem vette észre sem a közönség, sem az 
Ízlést irányító, vezető fórum: a kritika. És Ma­
darász egyszer csak arra ébredt, hogy nem 
akadtak megrendelői s képei a kiállításokból 
szépen visszavándoroltak műtermébe. Még leg­
több hatása a nPetőfi halála* czímű pathetikus 
képének volt. Az eredetije ennek sem talált 
vevőre, de másolatai nagyon elterjedtek. 

Művészünk egy ideig még küzdött a közízlés 
áramlata ellen, aztán belátta, hogy hazája szá­

mára korán érkezett. Lehangoltság, 
majd elkeseredés vett erőt rajta, s 
egyik borús pillanatában gyorsan ha­
tározva : kényelmes műtermét átala­
kította díszes szalonná, kész képeit, 
vázlatait potom áron árúba bocsá­
totta, a vásznat, ecseteket elzárta, 
maga pedig egy szép napon beállott 
nagybátyja üzletébe — vaskereske­
dőnek. 

Évekig tartott ez az önkéntes 
száműzetés, míg végre az ő napja is 
virradni kezdett. Miilet és Tassáért 
Francziaországban nem érhették meg 
eszméiknek diadalra jutását; Mada­
rász megérte azt, hogy a közönség 
ízlése nagyot fordult s igaz életet 
kezdett követelni a művészetekben. 
A kritikusi tollat is mások vették a 
kezükbe s Madarász neve újra emle­
getés tárgya lett. 

Most műveinek egész kollekczióját 
gyűjtötte össze az a nemzedék, mely 
meghajtja az elismerés zászlaját ér­
demei előtt. A Nemzeti Szaicm-ban 
Madarásznak ötvennél több képe és 
vázlata, s néhány ónrajza látható a 
régibb ós legújabb időkből. Ott füg­
genek sorjában: Az utolsó Zrínyi, 
Thököly Imre álma. Rákóczi az 




